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STOLNI VENTILATOR
NAVOD K OBSLUZE

STOLOVY VENTILATOR
NAVOD NA OBSLUHU
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ASZTALI VENTILATOR
HASZNALATI UTMUTATO
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STOLNI VENTILATOR
UPUTE ZA UPORABU

NAMIZNI VENTILATOR
NAVODILA

STONI VENTILATOR
UPUTSTVO ZA UPOTREBU

LAUAVENTILAATOR
KASUTUSJUHEND

STALINIS VENTILIATORIUS
INSTRUKCIJY VADOVAS

GALDA VENTILATORS
ROKASGRAMATA

" Pfed uvedenim vyrobku do provozu si diikladné proctéte tento névod a bezpecnostni pokyny, které jsou v tomto ndvodu obsazeny. Navod musi byt vzdy pfilozen k pfistroji.

vyrobku do prevadzky si dokladne precitajte tento navod a bezpecnostné pokyny, ktoré sd v tomto navode obsiahnuté. Navod musi byt vzdy prilozeny k pristroju.
urzadzenia prosimy o uwazne zapoznanie sie z instrukcjami dotyczacymi bezpieczeristwa i uzytkowania. Instrukcja obstugi musi by¢ zawsze dotaczona
figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati Utmutatot és az itmutatoban talalhato biztonsagi rendelkezéseket. A hasznalati Gitmutatot tartsa a készulék kozelében.

des Produktes diese Anleitung und die darin enthaltenen Sicherheitshinweise aufmerksam durch. Die Bedienungsanleitung muss dem Gerét immer beigelegt sein

instructions carefully before using your appliance for the first time. The user’s manual must be always included.

lugege ohutus- ja kasutusjuhised alati hoolikalt labi. Kasutusjuhend peab alati kaasas olema
instrukcijas. Kartu su gaminiu visada privalo bti jo naudotojo vadovas.

Jjapievieno iericei.

= Uvijek procitajte sigurnosne upute i upute za uporabu prije prvog koristenja
vaseg uredaja. Upute moraju uvijek biti prilozene. ® Pred vklopom izdelka temeljito preberite ta navodila in varnostne napotke, ki so navedeni v teh navodilih. Navodila morajo biti vedno prilozena
k napravi. ® Uvek pazljivo procitajte uputstva za sigurnost i upotrebu pre upotrebe uredaja po prvi put. Korisnicko uputstvo mora uvek biti prilozeno. ® Enne seadme esmakordset kasutamist
® Prie§ naudodamiesi prietaisu pirmajj karta, visuomet atidziai perskaitykite saugos ir naudojimo
= Pirms ierices pirmas lietosanas reizes vienmeér rapigi izlasiet drosibas un lietosanas noradijumus. Rokasgramata vienmér

" Przed pierwszym uzyciem

= A termék hasznalatba vétele elétt
= Bittelesen Sie vor der Inbetriebnahme
= Always read the safety&use



POPIS / POPIS / OPIS / LEIRAS / BESCHREIBUNG / DESCRIPTION / OPIS / OPIS /
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FT23a

. Pfednimiizka

Vrtule

Matice pro pfichyceni zadni miizky
Zadni miizka

Hfidel motoru

Kryt motoru

Ovladac automatického otéceni
Stojan

Prepinac rychlosti (0, 1, 2)
Podstavec

FT 30a/FT 40a

Predni mfizka

Matice pro pfichycenivrtule

Vrtule

Matice pro pfichyceni zadni mfizky
Zadni mfizka

Hridel motoru

Kryt motoru

Ovladac automatického otaceni
Stojan

Z&kladna s prepinacem rychlosti (0, 1,
2,3)

Podstavec se Srouby (12)
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. Prednd mriezka

Vrtula

Matica na prichytenie zadnej mriezky
Zadnd mriezka

Hriadel motora

Kryt motora

Ovlédac automatického otdcania
Stojan

Prepinac rychlosti (0, 1, 2)

Podstavec

FT 30a/FT 40a

Predna mriezka

Matica na prichytenie vrtule
Vrtula
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Matica na prichytenie zadnej mriezky
Zadna mriezka

Hriadel motora

Kryt motora

Ovladac automatického otacania
Stojan

Zékladna s prepinacom rychlosti
0,1,2,3)

Podstavec so skrutkami (12)

FT 23a

Kratka przednia

Smigto

Nakretka mocujaca tylng kratke
Kratka tylna

Wat silnika

Ostona silnika

Przetacznik automatycznego
obracania

Nozka

Przetacznik predkosci (0, 1, 2)
Podstawka

FT 30a/FT 40a

Kratka przednia

Nakretka mocujaca $migto
Smigto

Nakretka mocujaca tylng kratke
Kratka tylna

Wat silnika

Ostona silnika

Przetacznik automatycznego
obracania

Nozka

Podstawa z przetacznikiem predkosci
0,1,2,3)

Podstawka ze srubami (12)

FT23a
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Mellsé racs
Ventilatorlapat

Hatso racs rogzité anya
Hatso racs
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Motor tengely

Motor burkolat

Oszcillalé mozgas kapcsold
Allvény

Fordulatszam fokozat kapcsold
0,1,2)

Léb

FT 30a/FT 40a

Mellsé racs

Ventilatorlapat rogzit6 anya
Ventilatorlapat

Hatso racs rogzité anya
Hatso racs

Motor tengely

Motor burkolat

Oszcilldlé mozgds kapcsold
Allvany

Talp, fordulatszam fokozat
kapcsoloval (0, 1,2, 3)

Talp, csavarokkal (12)

FT 23a

Vorderes Gitter

Fligel

Mutter fur die Befestigung des
hinteren Gitters

Hinteres Gitter

Motorwelle

Motorabdeckung

Knopf fiir automatisches Drehens
Stander
Geschwindigkeitsschalter (0, 1,2)
Gestell

FT 30a/FT 40a

Vorderes Gitter

Mutter fir die Befestigung des
Fligels

Fligel

Mutter fur die Befestigung des
hinteren Gitters

Hinteres Gitter

Motorwelle

Motorabdeckung
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Knopf fiir automatisches Drehens
Stander

Basis mit Geschwindigkeitsschalter
0,1,2,3)

Gestell mit Schrauben (12)

FT 23a
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Front grille

Propeller

Nut for attaching rear grille
Rear grille

Motor shaft

Motor cover

Automatic rotation control
Stand

Speed switch (0, 1,2)

Base

FT 30a/FT 40a

Front grille

Nut for attaching the propeller
Propeller

Nut for attaching rear grille
Rear grille

Motor shaft

Motor cover

Automatic rotation control
Stand

Base with speed switch (0, 1, 2, 3)
Base with screws (12)
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Prednja mrezica

Kolo ventilatora

Matica za pricvrscivanje straznje
mrezice

Straznja mrezica

Osovina motora

Poklopac motora

Tipka automatskog okretanja
Stalak

Regulator brzine (0, 1, 2)
Postolje

FT 30a/FT 40a

Prednja mrezica

Matica za pri¢vricivanje kola
ventilatora

Kolo ventilatora

Matica za pri¢vrscivanje straznje
mrezice

Straznja mrezica

Osovina motora

Poklopac motora

Regulator automatskog okretanja
Stalak

Baza s regulatorom brzine (0, 1, 2, 3)
Stalak s vijcima (12)

FT 23a

Prednja mrezica

Kolo ventilatora

Matica za pri¢vrscivanje straznje
mrezice

Straznja mrezica
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Osovina motora

Poklopac motora

Tipka automatskog okretanja
Stalak

Regulator brzine (0, 1, 2)
Postolje

FT 30a/FT 40a

Prednja mrezica

Matica za pri¢vrscivanje kola
ventilatora

Kolo ventilatora

Matica za pri¢vrscivanje straznje
mrezice

Straznja mrezica

Osovina motora

Poklopac motora

Regulator automatskog okretanja
Stalak

Baza s regulatorom brzine (0, 1,2, 3)
Stalak s vijcima (12)
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Prednja mrezica

Kolo ventilatora

Matica za pricvrscivanje straznje
mrezice

Straznja mrezica

Osovina motora

Poklopac motora

Tipka automatskog okretanja
Stalak

Regulator brzine (0, 1, 2)
Postolje

FT 30a/FT 40a

Prednja mreZica

Matica za pri¢vrscivanje kola
ventilatora

Kolo ventilatora

Matica za pricvrscivanje straznje
mrezice

Straznja mrezica

Osovina motora

Poklopac motora

Regulator automatskog okretanja
Stalak

Baza s regulatorom brzine (0, 1, 2, 3)
Stalak s vijcima (12)

FT 23a

Esivore

Tiivik

Propelleri kinnitusmutter
Tagavére

Mootorivoll

Mootori kate
Automaatne p&orlemise
reguleerimine

Statiiv

Kiiruse liliti (0, 1, 2)

Alus

FT 30a/FT 40a
Esivore

Propelleri kinnitusmutter
Tiivik
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Propelleri kinnitusmutter
Tagavére

Mootorivoll

Mootori kate

Automaatne p&orlemise
reguleerimine

Statiiv

Alus koos kiiruse lilitiga (0, 1,2, 3)
Alus koos kruvidega (12)

FT 23a

Priekinés grotelés

Propeleris

Verzlé galiniy groteliy prisukimui
Galinés grotelés

Variklio asis

Variklio dangtis

Automatinio sukinéjimo valdymas
Stovas

Greicio perjungiklis (0, 1, 2)
Pagrindas

FT 30a/FT 40a

Priekinés grotelés

Verzlé propeleriui prisukti
Propeleris

Verzlé galiniy groteliy prisukimui
Galinés grotelés

Variklio asis

Variklio dangtis

Automatinio sukinéjimo valdymas
Stovas

Pagrindas su greicio perjungikliu
0,1,2,3)

Pagrindas su varztais (12)

FT 23a

Priekséjas restes

Propellers

Uzgrieznis aizmuguréjo restu
piestiprinasanai
Aizmuguréjas restes

Motora varpsta

Motora parsegs
Automatiskas rotacijas vadiba
Stativs

Atruma slédzis (0, 1,2)
Pamatne

FT 30a/FT 40a

Priekséjas restes

Uzgrieznis propellera
piestiprinasanai

Propellers

Uzgrieznis aizmuguréjo restu
piestiprinasanai
Aizmuguréjas restes

Motora varpsta

Motora parsegs
Automatiskas rotacijas vadiba
Stativs

Pamatne ar atruma slédzi (0, 1, 2, 3)
Pamatne ar skriivém (12)



STOLNIi VENTILATOR

BEZPECNOSTNIi POKYNY

Ctéte pozorné a uschovejte pro budouci potiebu!

Varovani: BezpecCnostni opatreni a pokyny uvedené v tomto navodu
nezahrnuji vsiechny mozné podminky a situace, ke kterym muze dojit.
UzZivatel musi pochopit, ze faktorem, ktery nelze zabudovat do Zadného
z vyrobkd, je zdravy rozum, opatrnost a péce. Tyto faktory tedy musi
byt zajistény uzivatelem/uzivateli pouzivajicimi a obsluhujicimi toto
zarizeni. Neodpovidame za Skody zpuUsobené béhem prepravy,
nespravnym pouzivanim, kolisanim napéti nebo zménou ¢i upravou
jakékoliv &asti zafizeni. Aby nedoslo ke vzniku pozéru nebo k drazu
elektrickym proudem, méla by byt pfi pouzivani elektrickych zafizeni
vzdy dodrzovana zakladni opatfeni, véetné téch nasledujicich:

1.

Ujistéte se, Ze napéti ve vasi zasuvce odpovida napéti uvedenému
na Stitku zafizeni a Ze je zasuvka fadné uzemnéna. Zasuvka musi byt
instalovana podle platné elektrotechnické normy CSN.

Nikdy pfistroj nepouzivejte, pokud je pfivodni kabel poskozen, pokud
spotiebi¢ upadl na zem nebo nepracuje spravné. Veskeré opravy
véetné vymény napajeciho privodu svéite odbornému servisu!
Nedemontujte ochranné kryty zafizeni, hrozi nebezpedi trazu
elektrickym proudem!

Chrante pfistroj pred pfimym kontaktem s vodou a jinymi tekutinami,
aby nedoslo k pfipadnému urazu elektrickym proudem.
Nepouzivejte spotiebi¢ venku nebo ve vlhkém prostiedi ani se
nedotykejte pfivodniho kabelu nebo spotiebice mokryma rukama.
Hrozi nebezpedi urazu elektrickym proudem.

Dbejte zvySené pozornosti, pokud pouzivate ventilator v blizkosti
déti!

Ventildtor umistéte mimo dosah ostatnich predmétl tak, aby byla
zajisténa volna cirkulace vzduchu pottebna k jeho spravné &innosti.
Otvory ventilatoru nikdy nezakryvejte!

Nepouzivejte tento ventilator s programatorem, casovym spinacem,
samostatnym systémem dalkového ovladani nebo s jakymkoliv
jinym zafizenim, které automaticky spina ventildtor, protoze
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existuje nebezpedi vzniku pozaru, pokud je ventilator zakryty nebo
nespravné umistény.

8. Nepouzivejte spotiebi¢ v bezprostiedni blizkosti mist, kde se
shromazduje teplo (pobliz sporaku, topeni apod.).

9. Ventilator nikdy nepokladejte na mékké plochy, jako je postel,
pohovka apod. Musi byt umistén na stabilnim a rovném povrchu.
10. Pokud se ze spottebice line neobvykly zapach nebo kouf, okamzité

jej odpojte a navstivte se spotfebi¢em servisni stiedisko.

11. Spotfebi¢ nezapinejte a nevypinejte zasunutim nebo vytazenim
vidlice napajeciho pfivodu. Vzdy nejprve vypnéte ventilator hlavnim
vypinacem, poté mizete privodni kabel vytahnout ze sitové zasuvky!

12. DoporucCujeme nenechdvat ventildtor se zasunutym pfivodnim
kabelem v zasuvce bez dozoru. Pied udrzbou vytdhnéte privodni
kabel ze sitové zasuvky. Vidlici nevytahujte ze zasuvky tahdnim za
kabel. Kabel odpojte ze zasuvky uchopenim za vidlici.

13. Pfivodni kabel se nesmi dotykat horkych &asti ani vést pres ostré
hrany.

14. Do otvor( ventilatoru nestrkejte prsty nebo jiné predméty.

15. Pouzivejte ventilator pouze v souladu s pokyny uvedenymi v tomto
navodu. Vyrobce neodpovida za Skody zpUsobené nespravnym
pouzitim tohoto zafizeni.

16. Tento spotiebic je uren pro pouziti v.domacnosti a podobnych
prostorech, jako jsou:

- kuchynské kouty v obchodech, kancelafich a ostatnich pracovistich

- spotiebice pouzivané hosty v hotelich, motelech a jinych obytnych
oblastech.

- spotrebite pouzivané v podnicich zajistujicich nocleh se snidani

17. Tento spotiebi¢ mohou pouzivat déti ve véku 8 let a starsi a osoby
se snizenymi fyzickymi, smyslovymi ¢i mentalnimi schopnostmi
nebo nedostatkem zkuSenosti a znalosti, pokud jsou pod dozorem
nebo byly pouceny o pouzivani spotiebice bezpecnym zplsobem a
rozumi pfipadnym nebezpecim. Déti si se spotiebicem nesméji hrat.
Cidténi a udrzbu provadénou uzivatelem nesméji provadét déti bez
dozoru.
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Zajistéte, aby pfivodni kabel nebo prodluzovaci $ilira nemohly byt
k=1 béhem provozu omylem vytrzeny ze zasuvky.
K pfenaseni spotfebice pouzijte drzadlo.
Do not immerse in water! - Neponorovat do vody!
Vystraha: Aby se zabranilo pfehfati, nezakryvejte ventilator.

NEBEZPECI PRO DETI: Déti si nesméji hrat s obalovym materialem.
Nenechte déti hrat si s plastovymi sacky.
Nebezpedi uduseni.

Instalace FT 23a - viz obrazek

1. Odsroubujte matici pro pfichyceni zadni mfizky (3) otac¢enim proti sméru hodinovych rucicek.

2. Zadni mfizku (4) umistéte proti krytu motoru (6) drzadlem smérem nahoru. Ujistéte se, Ze vodici ¢epy
krytu motoru jsou spravné zasunuté v otvorech mfizky.

3. Matici pro pfichyceni zadni mfizky (3) pevné pfisroubujte k motoru otdcenim ve sméru hodinovych

rucicek.

Sejméte z hfidele motoru (5) plastovy chranic.

Vrtuli (2) nasadte na hfidel motoru (5) tak, ze ji opatrné nasunete na vodici kolik hfidele motoru.

Predni mfizku (1) pfilozte k zadni mfizce (4).

Svorkami umisténymi v rdmech mfizky pootocte a obé mfizky k sobé pevné spojte.

Instalace FT 30a/FT 40a - viz obrazek

1. Zhtidele motoru (6) odSroubujte matici pro ptichycenivrtule (2) otacenim ve sméru hodinovych rucicek.

2. Dale odsroubujte matici pro pfichyceni zadni mfizky (4) otacenim proti sméru hodinovych rucicek.

3. Zadni mfizku (5) umistéte proti krytu motoru (7) drzadlem smérem nahoru. Ujistéte se, Ze vodici ¢epy
krytu motoru jsou spravné zasunuté v otvorech mrizky.

4. Matici pro pfichyceni zadni mrizky (4) pevné prisroubujte k motoru ota¢enim ve sméru hodinovych

rucicek.

Sejméte z hfidele motoru (6) plastovy chranic.

Vrtuli (3) nasadte na hiidel motoru (6) tak, Ze ji opatrné nasunete na vodici kolik hiidele motoru.

7. Nasroubujte matici pro pfichyceni vrtule (2) na hfidel motoru ota¢enim proti sméru hodinovych rucicek
a pevné ji utdhnéte.

8. Predni mrizku (1) pfilozte k zadni mfizce (5).

9. Svorkami umisténymi v ramech mfizky pootocte a obé mtizky k sobé pevné spojte.

N o vk
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Instalace podstavce

Tento ventildtor je dodavéan s tvarovanym podstavcem (11), ktery musi byt nainstalovan pred uvedenim
ventilatoru do provozu. Tvarovany podstavec je dodavén se 4 Srouby (v malém sacku pfilepeném k spodni
strané tvarovaného podstavce).

Sacek se Sroubky sejméte a tvarovany podstavec umistéte na svorky na podstavci a zaklapnéte je. Ujistéte
se, ze tvarovany podstavec je zajistén svorkami na podstavci ventilatoru a do otvor( uprostied podstavce
nasroubujte 4 dodané $rouby. Srouby neutahujte ptilis velkou silou.

TEPELNA OCHRANA

Pokud by doslo k pretizeni pohonné jednotky aktivuje se tepelnd ochrana, ktera ventilator automaticky
vypne.V takovém piipadé se obratte na odborny servis.
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POUZITI

Ventilator FT 30a/FT 40a ma 3 rychlosti, ventildtor 23a ma 2 rychlosti. Jeho oto¢na hlava zajistuje plynulé
otéaceni. Je tichy, ma nizkou spotfebu energie, je spolehlivy a bezpecny a zaroven zajistuje efektivni proudéni
vzduchu.

0 - Ventilator je vypnuty.

1- Ventilator bézi nejpomalejsi rychlosti.

2 - Ventildtor bézi vyssi rychlosti.

3 - Ventildtor bézi nejvyssi rychlosti (pouze ventilator FT 30a/FT 40a).

«  Ventildtor se béhem chodu mUze otacet.

«  Pokud chcete, aby se hlava ventildtoru otacela, zamacknéte ovladac¢ automatického otaceni.

«  Pokud chcete hlavu ventildtoru zastavit, ovlada¢ automatického otééeni vytahnéte.

« Hlavu ventilatoru mazete nastavit nahoru a doll. Uvolnéte matici vertikalniho nastaveni, ventilator
nastavte do pozadovaného Uhlu a matici opét utahnéte.

CISTENI A UDRZBA

1. Pred cisténim musite ventildtor vypnout a vytdhnout vidlici napéjeciho pfivodu ze zasuvky.

2. Povrch ventilatoru otfete Cistym a suchym hadiikem. Je-li ventilator vice znecistén, Ize jej demontovat
a jednotlivé casti (kromé sitového kabelu) osetfit hadfikem nebo houbickou mirné navlh¢enou do
mydlového roztoku. Vsechny casti pak radné vytiete dosucha. Dbejte na to, aby pfi ¢isténi nevnikla voda
do motoru.

3. Vpfipadé demontaze ventildtoru postupujte v opa¢ném poradi nez pfi montazi.

4. Ventilator skladujte na suchém a cistém misté mimo dosah déti.

Doporucujeme uschovat obal pro ptipadnou piepravu ventilatoru ¢i jeho skladovani.

- Spotfebic chrante pfed vodou a vysokou vlhkosti!

«  Ventildtor nikdy neponofujte do vody.

- Kdisténi nepouzivejte fedidlo, benzin a jiné agresivni ¢istici prostfredky obsahujici rozpoustédla.
«  Nacisténi mrizek Ize pouzit vysavac s prachovou hubici.

TECHNICKE UDAJE

FT 23a

Prdmér: 23 cm

Pocet rychlosti: 2

Jmenovité napéti: 220-240 V~ 50 Hz
Jmenovity pfikon: 21 W

Hlué¢nost: 50,1 dB

FT 30a

Prdmér: 30 cm

Pocet rychlosti: 3

Jmenovité napéti: 220-240 V~ 50Hz
Jmenovity pfikon: 40 W

Hlué¢nost: 54,3 dB

FT 40a

Prdmér: 40 cm

Pocet rychlosti: 3

Jmenovité napéti: 220-240 V~ 50Hz
Jmenovity pfikon: 50 W

Hlu¢nost: 58,3 dB
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VYUZITI A LIKVIDACE ODPADU

Balici papir a vinita lepenka — odevzdat do sbérnych surovin. Piebalova folie, PE sacky, plastové dily - do sbérnych
kontejner(i na plasty.

LIKVIDACE VYROBKU PO UKONCENI ZIVOTNOSTI

Likvidace pouzitych elektrickych a elektronickych zafizeni (plati v ¢lenskych zemich EU a dalsich
evropskych zemich se zavedenym systémem tfidéni odpadu)

Vyobrazeny symbol na produktu nebo na obalu znamen4, Ze s produktem by nemélo byt nakladano jako

s domovnim odpadem. Produkt odevzdejte na misto urcené pro recyklaci elektrickych a elektronickych

zafizeni. Spravnou likvidaci produktu zabranite negativnim vlivim na lidské zdravi a Zivotni prostredi.

Recyklace materidlG prispiva k ochrané pfirodnich zdrojl. Vice informaci o recyklaci tohoto produktu Vam I
poskytne obecni Ufad, organizace pro zpracovani domovniho odpadu nebo prodejni misto, kde jste produkt 08/05
zakoupili.

Tento vyrobek spliiuje pozadavky smérnic EU o elektromagnetické kompatibilité a elektrické
bezpecnosti.

Navod k obsluze je k dispozici na webovych strankach www.ecg-electro.eu.
Zména textu a technickych parametr(i vyhrazena.
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STOLOVY VENTILATOR

BEZPECNOSTNE POKYNY

Citajte pozorne a uschovajte na budicu potrebu!

Varovanie: BezpeCnostné opatreniaa pokyny uvedené vtomto navode
nezahfnaju vietky mozné podmienky a situacie, ku ktorym méze dojst.
Pouzivatel musi pochopit, Ze faktorom, ktory nie je mozné zabudovat
do ziadneho z vyrobkov, je zdravy rozum, opatrnost a starostlivost.
Tieto faktory teda musia byt zaistené pouzivatelom/pouzivatelmi
pouzivajucimi a obsluhujucimi toto zariadenie. Nezodpovedame za
Skody sposobené pocas prepravy, nespravnym pouzivanim, kolisanim
napatia alebo zmenou ¢&i Upravou akejkolvek casti zariadenia. Aby
nedoslo k vzniku poziaru alebo k urazu elektrickym priadom, mali
by sa pri pouzivani elektrickych zariadeni vzdy dodrziavat zakladné
opatrenia, vratane tychto:

1. Uistite sa, Ze napatie vo vasej zasuvke zodpoveda napatiu
uvedenému na Stitku zariadenia a Ze je zasuvka riadne uzemnena.
Zasuvka musi byt instalovand podla platnej elektrotechnickej
normy podla EN.

2. Nikdy pristroj nepouzivajte, pokial je privodny kabel poskodeny,
pokial spotrebi¢ spadol na zem alebo nepracuje spravne.
Vsetky opravy vratane vymeny napadjacieho privodu zverte
odbornému servisu! Nedemontujte ochranné kryty zariadenia,
hrozi nebezpecenstvo urazu elektrickym pradom!

3. Chrante pristroj pred priamym kontaktom s vodou a inymi
tekutinami, aby nedoslo k pripadnému urazu elektrickym pradom.

4. Nepouzivajte spotrebi¢ vonku alebo vo vlhkom prostredi ani sa
nedotykajte privodného kabla alebo spotrebi¢a mokrymi rukami.
Hrozi nebezpecenstvo urazu elektrickym pradom.

5. Dbajte na zvySenu pozornost, ak pouzivate ventilator v blizkosti
detil

6. Ventilator umiestnite mimo dosahu ostatnych predmetov tak, aby
bola zaistena volna cirkulacia vzduchu potrebna na jeho spravnu
¢innost. Otvory ventilatora nikdy nezakryvajte!
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7. Nepouzivajte tento ventildtor s programatorom, c¢asovym
spinac¢om, samostatnym systémom dialkového ovladania alebo
s akymkolvek inym zariadenim, ktoré automaticky spina ventilator,
pretoze existuje nebezpelenstvo vzniku poziaru, ak je ventilator
zakryty alebo nespravne umiestneny.

8. Nepouzivajte spotrebi¢ v bezprostrednej blizkosti miest, kde sa
zhromazduje teplo (blizko sporaka, kurenia a pod.).

9. Ventilator nikdy nekladte na makké plochy, ako je postel, pohovka
a pod. Musi byt umiestneny na stabilnom a rovhom povrchu.

10.Pokial sa zo spotrebica Siri neobvykly zdpach alebo dym, okamzite
ho odpojte a navstivte so spotrebicom servisné stredisko.

11.Spotrebi¢ nezapinajte a nevypinajte zasunutim alebo vytiahnutim
vidlice napéjacieho privodu.Vzdy najprv vypnite ventilator hlavnym
vypinacom, potom mézete privodny kdbel vytiahnut zo sietovej
zasuvky!

12.0dporuc¢ame nenechdavat ventilator so zasunutym privodnym
kdblom v zasuvke bez dozoru. Pred udrzbou vytiahnite privodny
kabel zo sietovej zasuvky. Vidlicu nevytahujte zo zasuvky tahanim
za kabel. Kabel odpojte od zasuvky uchopenim za vidlicu.

13.Privodny kabel sa nesmie dotykat horucich Casti ani viest cez ostré
hrany.

14.Do otvoru ventildtora nestrkajte prsty alebo iné predmety.

15.Pouzivajte ventildtor iba v sulade s pokynmi uvedenymi v tomto
navode. Vyrobca nezodpovedd za Skody spdsobené nespravnym
pouzitim tohto zariadenia.

16.Tento spotrebic je uréeny na pouzitie v domdacnosti a podobnych
priestoroch, ako su:
- kuchynské kuty v obchodoch, kanceldridch a ostatnych

pracoviskach
- spotrebi¢e pouzivané hostami v hoteloch, moteloch a inych
obytnych oblastiach.

- spotrebice pouzivanévpodnikoch zaistujucich noclah sranajkami

17.Tento spotrebi¢ mézu pouzivat detivo veku 8 rokov a starsie a osoby
so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi ¢i mentalnymi schopnostami
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alebo nedostatkom skusenosti a znalosti, pokial su pod dozorom
alebo boli poucené o pouzivani spotrebica bezpecnym spésobom
a rozumeju pripadnym nebezpecenstvam. Deti sa so spotrebicom
nesmu hrat. Cistenie a Gdrzbu vykonavanu pouzivatelom nesmu
vykondvat deti bez dozoru.

Zaistite, aby sa nemohol privodny kabel alebo predlzovacia Snura
pocas prevadzky omylom vytrhnut zo zasuvky.

Na prenasanie spotrebica pouzite drzadlo.

Do not immerse in water! - Neponarajte do vody!
Vystraha: Aby sa zabranilo prehriatiu, nezakryvajte ventilator.

NEBEZPECENSTVO PRE DETI: Deti sa nesmu hrat s obalovym
materidlom. Nenechajte deti
hrat sa s plastovymi vreckami.
Nebezpecenstvo udusenia.

Instalacia FT 23a - pozrite obrazok

1. Odskrutkujte maticu na prichytenie zadnej mriezky (3) otd¢anim proti smeru hodinovych ruciciek.

2. Zadnu mriezku (4) umiestnite proti krytu motora (6) drzadlom smerom hore. Uistite sa, Ze vodiace ¢apy
krytu motora su spravne zasunuté v otvoroch mriezky.

3. Maticu na prichytenie zadnej mriezky (3) pevne priskrutkujte k motoru otd¢anim v smere hodinovych

ruciciek.

Snimte z hriadela motora (5) plastovy chranic.

Vrtulu (2) nasadte na hriadel motora (5) tak, Ze ju opatrne nasuniete na vodiaci kolik hriadela motora.

Prednu mriezku (1) prilozte k zadnej mriezke (4).

Svorkami umiestnenymi v ramoch mriezky pootocte a obe mriezky k sebe pevne spojte.

Instalacia FT 30a/FT 40a - pozrite obrazok

1. Zhriadela motora (6) odskrutkujte maticu na prichytenie vrtule (2) otacanim v smere hodinovych ruciciek.

2. Dalej odskrutkujte maticu na prichytenie zadnej mriezky (4) ota¢anim proti smeru hodinovych ruciciek.

3. Zadnu mriezku (5) umiestnite proti krytu motora (7) drzadlom smerom hore. Uistite sa, ze vodiace capy
krytu motora su spravne zasunuté v otvoroch mriezky.

4. Maticu na prichytenie zadnej mriezky (4) pevne priskrutkujte k motoru otd¢anim v smere hodinovych
ruciciek.

5. Snimte z hriadela motora (6) plastovy chranic.

6. Vrtulu (3) nasadte na hriadel motora (6) tak, Ze ju opatrne nasuniete na vodiaci kolik hriadela motora.

7. Naskrutkujte maticu na prichytenie vrtule (2) na hriadel motora otacanim proti smeru hodinovych
ruciciek a pevne ju dotiahnite.

8. Prednu mriezku (1) prilozte k zadnej mriezke (5).

9. Svorkami umiestnenymi v rdmoch mriezky pootocte a obe mriezky k sebe pevne spojte.

Nowv .k

Instalacia podstavca

Tento ventilator sa dodédva s tvarovanym podstavcom (11), ktory musi byt nainstalovany pred uvedenim
ventildtora do prevadzky. Tvarovany podstavec sa doddva so 4 skrutkami (v malom vrecusku prilepenom
k spodnej strane tvarovaného podstavca).
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Vrectsko so skrutkami odstraiite a tvarovany podstavec umiestnite na svorky na podstavci a zaklapnite ich.
Uistite sa, ze tvarovany podstavec je zaisteny svorkami na podstavci ventildtora, a do otvorov uprostred
podstavca naskrutkujte 4 dodané skrutky. Skrutky nedotahujte prilis velkou silou.

TEPELNA OCHRANA

Ak by doslo k pretazeniu pohonnej jednotky, aktivuje sa tepelna ochrana, ktora ventildtor automaticky vypne.
V takom pripade sa obratte na odborny servis.

POUZITIE

Ventildtor FT 30a/FT 40a méa 3 rychlosti, ventilator 23a ma 2 rychlosti. Jeho otoc¢na hlava zaistuje plynulé
otacanie. Je tichy, ma nizku spotrebu energie, je spolahlivy, bezpecny a zaroven zaistuje efektivne pridenie
vzduchu.

0 - Ventildtor je vypnuty.

1 - Ventilator bezi najpomalsou rychlostou.

2 - Ventilator bezi vyssou rychlostou.

3 - Ventilator bezi najvyssou rychlostou (iba ventildtor FT 30a/FT 40a).

«  Ventilator sa pocas chodu moéze otacat.

« Ak chcete, aby sa hlava ventilatora otacala, zatlacte ovlada¢ automatického otacania.

« Ak chcete hlavu ventilatora zastavit, ovlada¢ automatického otacania vytiahnite.

- Hlavu ventilatora mézete nastavit hore a dole. Uvolnite maticu vertikalneho nastavenia, ventilator nastavte
do pozadovaného uhla a maticu opat dotiahnite.

CISTENIE A UDRZBA

1. Pred ¢istenim musite ventilator vypnut a vytiahnut vidlicu napajacieho privodu zo zasuvky.

2. Povrch ventilatora utrite Cistou a suchou handrickou. Ak je ventildtor viac znecisteny, je mozné ho
demontovat a jednotlivé casti (okrem sietového kabla) osetrite handrickou alebo hubkou mierne
navlh¢enou do mydlového roztoku. Vetky ¢asti potom riadne vytrite dosucha. Dbajte na to, aby pri ¢isteni
nevnikla voda do motora.

3. Vpripade demontéze ventilatora postupujte v opa¢nom poradi nez pri montazi.

4. Ventilator skladujte na suchom a ¢istom mieste mimo dosahu deti.

Odporuc¢ame uschovat obal na pripadnu prepravu ventilatora ¢i jeho skladovanie.

«  Spotrebic chrarite pred vodou a vysokou vlhkostou!

«  Ventilator nikdy neponarajte do vody

« Na cistenie nepouzivajte riedidlo, benzin a iné agresivne cistiace prostriedky obsahujuice rozpustadla.
«  Na cistenie mriezok je mozné pouzit vysavac s prachovou hubicou.
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TECHNICKE UDAJE

FT 23a

Priemer: 23 cm

Pocet rychlosti: 2

Menovité napatie: 220 — 240 V~ 50 Hz
Menovity prikon: 21 W

Hlu¢nost: 50,1 dB

FT 30a

Priemer: 30 cm

Pocet rychlosti: 3

Menovité napatie: 220 — 240 V~ 50Hz
Menovity prikon: 40 W

Hlu¢nost: 54,3 dB

FT 40a

Priemer: 40 cm

Pocet rychlosti: 3

Menovité napatie: 220 — 240 V~ 50Hz
Menovity prikon: 50 W

Hlu¢nost: 58,3 dB

VYUZITIE A LIKVIDACIA OBALOV

Baliaci papier a vinité lepenka - odovzdajte do zbernych surovin. Prebalova félia, PE vreckd, plastové diely - vyhadzujte do
kontajnerov na plasty.

LIKVIDACIA VYROBKU PO SKONCENI ZIVOTNOSTI

Likvidacia pouzitych elektrickych a elektronickych zariadeni (plati v élenskych krajinach EU a dalsich
eurdpskych krajinach so zavedenym systémom triedenia odpadu)

Vyobrazeny symbol na produkte alebo na obale znamen4, Ze s produktom by sa nemalo nakladat ako s domovym

odpadom. Produkt odovzdajte na miesto ur¢ené na recykléciu elektrickych a elektronickych zariadeni. Spravnou

likvidaciou produktu zabranite negativnym vplyvom na ludské zdravie a Zivotné prostredie. Recyklacia

materidlov prispieva k ochrane prirodnych zdrojov. Viac informacii o recyklacii tohto produktu vam poskytne [ ]
obecny urad, organizacia na spracovanie domového odpadu alebo predajné miesto, kde ste produkt kupili. 08/05

Tento vyrobok spliia poziadavky smernic EU o elektromagnetickej kompatibilite a elektrickej
bezpecnosti.

Névod na obsluhu je k dispozicii na webovych strdnkach www.ecg-electro.eu.
Zmena textu a technickych parametrov vyhradena.
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WENTYLATOR BIURKOWY

INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

Nalezy uwaznie przeczytac i zachowac do wgladu!

Uwaga: Wskazowki i srodki bezpieczestwa w niniejszej instrukgji nie
obejmujg wszystkich warunkéw i sytuacji mogacych spowodowac

[ zagrozenie.  Najwazniejszym  czynnikiem odpowiadajacym za
bezpieczne korzystanie z urzadzen elektrycznych jest ostrozno$é
i zdrowy rozsadek. Nalezy mie¢ to na uwadze w trakcie obstugi
urzadzenia. Nie ponosimy odpowiedzialnosci za szkody powstate
podczas transportu, na skutek nieprawidtowego uzytkowania,
wahania napiecia oraz zmiany lub modyfikacji ktérejkolwiek czesci
urzadzenia. Aby zapobiec wznieceniu ognia lub porazeniu pradem
elektrycznym, korzystajac zurzadzen elektrycznych nalezy przestrzegac
podstawowych zasad bezpieczenstwa, m.in.:

1. Upewnij sie, ze napiecie w sieci odpowiada napieciu podanemu na
naklejce na urzadzeniu, a gniazdko jest odpowiednio uziemione.
Gniazdko musi by¢ zainstalowane zgodnie z obowigzujacymi
przepisami zgodnymi z norma EN.

2. Nienalezyuzywacurzadzenia, jezelikabel zasilajacy jest uszkodzony
lub jezeli urzadzenie upadto lub nie pracuje prawidtowo. Wszelkie
naprawy, w tym wymiane przewodu zasilajacego, nalezy zleci¢
w profesjonalnym serwisie! Nie zdejmuj oston urzadzenia,
mogtoby to spowodowac porazenie pradem elektrycznym!

3. Aby zapobiec porazeniu pragdem elektrycznym, chroni urzadzenie
przed bezposrednim kontaktem z wodg i innymi cieczami.

4. Nie uzywaj urzadzenia na zewnatrz lub w wilgotnym Srodowisku,
nie dotykaj urzadzenia ani przewodu zasilajgcego mokrymi rekami.
Mogtoby to spowodowac porazenie pradem elektrycznym.

5. Nalezy zachowac szczegdlng ostroznos¢, jezeliw poblizu urzadzenia
przebywaja dzieci!

6. W celu zapewnienia niezbednej cyrkulacji powietrza wentylator
nalezy umiesci¢ w odpowiedniejodlegtosciodinnych przedmiotow.
Nie nalezy zakrywac otwordw wentylatoral
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7. Nie nalezy korzystac¢ z wentylatora w potaczeniu z programatorem,
wytacznikiem czasowym, oddzielnym systemem zdalnego
sterowania, ani zadnym innym urzadzeniem, ktére automatycznie
wiacza wentylator. Mogtoby to wywota¢ pozar, jezeli wentylator
jest zakryty lub umieszczony w nieodpowiednim miejscul.

8. Nie korzystaj z urzadzenia w poblizu zrodet ciepta (piekarnik,m
kaloryfer itp.).

9. Nie stawiaj wentylatora na miekkim podtozu, np. na t6zku, kanapie
itp. Musi by¢ umieszczony na rownym i stabilnym podtozu.

10.Jezeli z urzadzenia wydobywa sie dym lub dziwny zapach, nalezy je
natychmiast wytaczy¢ i zanie$¢ do punktu serwisowego.

11.Urzadzenia nie nalezy wiacza¢ ani wylgcza¢ podtaczajac lub
odfgczajac wtyczke od zZrodta zasilania. Najpierw nalezy wytaczyc
urzadzenie gtdwnym wytgcznikiem, a dopiero potem wyjaé wtyczke
przewodu zasilajgcego z gniazdka!

12.Nie nalezy pozostawia¢ wentylatora, podtagczonego do gniazda
zasilania, bez nadzoru. Przed czynnosciami konserwacyjnymi
nalezy wyja¢ wtyczke przewodu zasilajgcego z gniazdka. Nie nalezy
wyciggac¢ wtyczki pociggajac za kabel. Odtacz kabel chwytajac za
wtyczke.

13.Przewdd zasilania nie moze dotykac rozgrzanych elementéw ani
ostrych krawedzi.

14.Nie nalezy wktadac palcéw ani zadnych przedmiotéw do otworéw
urzadzenia.

15.Korzystaj z urzadzenia tylko zgodnie z zaleceniami zawartymi
w niniejszej instrukcji. Producent nie ponosi odpowiedzialnosci
za szkody powstate na skutek nieprawidlowego stosowania
urzadzenia.

16.Urzadzenie przeznaczone jest do uzytku domowego oraz
w podobny sposob, jako np.:

- urzadzenia w aneksach kuchennych w biurach i pozostatych
miejscach pracy

- urzadzenia uzywane przez gosci w hotelach, motelach i innych
obszarach mieszkalnych
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- urzadzenia uzywane w pensjonatach, oferujgcych nocleg ze
$niadaniem

17.Urzadzenie moze byc¢ uzytkowane przez dzieci od 8 lat oraz osoby

o ograniczonych zdolnosciach psychofizycznych i czuciowych lub
niewystarczajgcym doswiadczeniu, jezeli s3 pod nadzorem lub
zostaty przeszkolone w zakresie bezpiecznej obstugi urzadzenia
i maja swiadomos¢ ew. zagrozen. Dzieci nie moga bawic sie
urzadzeniem.Czyszczenieikonserwacje mozna powierzy¢ dzieciom
wylacznie pod nadzorem.

Zadbaj, aby kabel zasilajacy lub przedtuzacz nie mogty byc
przypadkiem wyrwane podczas pracy z kontaktu.

Uzyj uchwytu do przenoszenia urzadzenia.

Do not immerse in water! - Nie zanurzaj w wodzie!

Ostrzezenie: Aby zapobiec przegrzaniu, nie nalezy zastaniac

wentylatora.

NIEBEZPIECZENSTWO DLA DZIECI: Dzieci nie powinny bawi¢ sie

materiatami opakowaniowymi.
Nie pozwalaj dzieciom bawic
sie  torbami  plastikowymi.
Niebezpieczenstwo uduszenia.

Instalacja FT 23a - patrz rysunek

1.

2.

Nowv .k

Odkre¢ nakretke mocujaca tylna kratke (3), obracajac jg w kierunku przeciwnym do ruchu wskazéwek
zegara.

Tylng kratke (4) nalezy umiesci¢ naprzeciw ostony silnika (6) uchwytem do gory. Upewnij sig, ze Sruby
ostony silnika sa prawidtowo umieszczone w otworach kratki.

Nakretke mocujaca tylng kratke (3) przykre¢ do silnika, obracajac ja w kierunku zgodnym z ruchem
wskazéwek zegara.

Zdejmij plastikowy ochraniacz z watu silnika (5).

Umies¢ smigto (2) na wale silnika (5), ostroznie nasuwajac je na kotek obrotowy watu silnika.

Przytéz przednig kratke (1) do tylnej kratki (4).

Obrdé¢ zaciski umieszczone w ramach kratki i przykrec obie kratki do siebie.

Instalac;a FT 30a/FT 40a - patrz rysunek

16

Z watu silnika (6) odkre¢ nakretke mocujaca $Smigto (2), obracajac ja w kierunku zgodnym z ruchem
wskazowek zegara.

Nastepnie odkre¢ nakretke mocujaca kratke tylng (4), obracajac jg w kierunku przeciwnym do ruchu
wskazowek zegara.

Tylng kratke (5) nalezy umiesci¢ naprzeciw ostony silnika (7) uchwytem do gory. Upewnij sie, ze Sruby
ostony silnika sg prawidtowo umieszczone w otworach kratki.
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4. Nakretke mocujaca tylna kratke (4) przykre¢ do silnika, obracajac ja w kierunku zgodnym z ruchem
wskazowek zegara.

5. Zdejmij plastikowy ochraniacz z watu silnika (6).

6. Umies¢ Smigto (3) na wale silnika (6), ostroznie nasuwajac je na kotek obrotowy watu silnika.

7. Przykre¢ nakretke mocujacg Smigto (2) do watu silnika, obracajac jg w kierunku przeciwnym do ruchu
wskazéwek zegara i dobrze jg dokrec.

8. Przytdz przednig kratke (1) do tylnej kratki (5).

9. Obré¢ zaciski umieszczone w ramach kratki i przykrec¢ obie kratki do siebie.

Instalacja stojaka

Niniejszy wentylator jest sprzedawany wraz ze stojakiem (11), ktéry nalezy zamontowac przed uruchomieniem
wentylatora. Stojak jest dostarczany zkompletem 4 $rub (w matym woreczku przyczepionym do spodu stojaka).
Wyjmij woreczek ze srubkami; stojak umies¢ na ztaczach na stojaku i zatrzasnij je. Upewnij sig, ze stojak zostat
pofaczony za pomoca ztaczy na stojaku. W otwory na srodku stojaka wkrec¢ 4 sruby dotaczone do kompletu.
Nie dokrecaj srub ze zbyt duzg sita.

OCHRONA PRZED PRZEGRZANIEM

Przy przecigzeniu jednostki napedowej ochrona przed przegrzaniem automatycznie wytaczy wentylator.
Nalezy wéwczas zwrdcic sie do specjalistycznego serwisu.

UZYTKOWANIE

Wentylator FT 30a/FT 40a posiada 3 predkosci, wentylator 23a posiada 2 predkosci. Obrotowa gtowica
zapewnia ptynne obracanie. Jest cichy, ma niskie zuzycie energii, jest niezawodny i bezpieczny, a jednoczesnie
zapewnia odpowiednig cyrkulacje powietrza.

0 - Wentylator jest wytaczony.

1 - Wentylator pracuje na najnizszej predkosci.

2 - Wentylator pracuje na wyzszej predkosci.

3 - Wentylator pracuje na najwyzszej predkosci (wytacznie wentylator FT 30a/FT 40a).

«  Wentylator moze obracac sie w trakcie pracy.

- Aby wentylator sie obracat, wcisnij przycisk automatycznego obracania.

«  Aby zatrzymac obracanie sie wentylatora, wyjmij przycisk automatycznego obracania.

- Glowice wentylatora mozna regulowa¢ w pionie. Poluzuj nakretke ustawienia w pionie, wybierz
odpowiedni kat i dokre¢ nakretke.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

1. Przed czyszczeniem nalezy wytaczy¢ wentylator i wyjaé wtyczke przewodu zasilajgcego z gniazdka.

2. Powierzchnie wentylatora nalezy przetrze¢ suchg i czysta Scierka. Jezeli wentylator jest mocno zabrudzony,
mozna go rozmontowac i wyczysci¢ kazda czes¢ (oprdcz kabla zasilajgcego) za pomoca szmatki lub gabki
zwilzonej roztworem mydta. Nastepnie nalezy wytrze¢ wszystkie czesci do sucha. Uwazaj, aby podczas
czyszczenia woda nie dostata sie do silnika.

3. Podczas demontazu wentylatora nalezy wykonac czynnosci montazowe w odwrotnej kolejnosci.

4. Wentylator nalezy przechowywac w suchym, chtodnym miejscu, z dala od dzieci.

Zalecamy zachowanie opakowania na wypadek transportu lub w celu przechowywania urzadzenia.

« Chron urzadzenie przed woda i wysoka wilgotnoscia!

«  Nie wolno zanurza¢ wentylatora w wodzie.

« Do czyszczenia nie nalezy uzywac rozpuszczalnika, benzyny i innych agresywnych srodkéw czyszczacych
zawierajacych rozpuszczalniki.

« Do czyszczenia kratek mozna uzywac odkurzacza z dysza do kurzu.
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DANE TECHNICZNE

FT 23a

Srednica: 23 cm

Liczba predkosci: 2

Napiecie nominalne: 220-240 V~ 50 Hz
Moc nominalna: 21 W

Poziom hatasu: 50,1 dB

FT 30a

Srednica: 30 cm

Liczba predkosci: 3

Napiecie nominalne: 220-240 V~ 50Hz
Moc nominalna: 40 W

Poziom hatasu: 54,3 dB

FT 40a

Srednica: 40 cm

Liczba predkosci: 3

Napiecie nominalne: 220-240 V~ 50Hz
Moc nominalna: 50 W

Poziom hatasu: 58,3 dB

EKSPLOATACJA | USUWANIE ODPADOW

Papier stuzacy do owiniecia i tektura falista — przekaza¢ na wysypisko $mieci. Folia opakowaniowa, torby PE, elementy z plastiku
- wrzuci¢ do pojemnikéw z plastikiem do recyklingu.

USUWANIE PRODUKTOW PO ZAKONCZENIU EKSPLOATACJI

Usuwanie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego (dotyczy krajow cztonkowskich UE i innych

krajow europejskich z wprowadzonym systemem zbiérki odpadow)

Przedstawiony symbol na produkcie lub opakowaniu oznacza, ze produkt nie moze by¢ zaliczany do odpadéw
komunalnych. Nalezy go przekaza¢ do odpowiedniego punktu zajmujacego sie recyklingiem sprzetu
elektrycznego i elektronicznego. Prawidtowy recykling produktu zabiega negatywnym konsekwencjom dla

zdrowia ludzkiego i sSrodowiska naturalnego.

Recykling przyczynia sie do zachowania surowcéw naturalnych. W celu uzyskania dalszych informacji =
o recyklingu tego produktu nalezy sie skontaktowac z lokalnymi wtadzami, krajowa organizacjg zajmujaca sie 08/05
przetwarzaniem odpadéw lub sklepem, ktéry sprzedat produkt.

Produkt spetnia wymagania dyrektyw UE w zakresie kompatybilnosci elektromagnetycznej
i bezpieczenstwa urzadzen elektrycznych.

Instrukcja obstugi jest dostepna na stronie internetowej www.ecg-electro.eu.
Zastrzegamy sobie prawo do zmiany tekstu i parametréw technicznych.
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ASZTALI VENTILATOR

BIZTONSAGI ELOIRASOK

Olvassa el figyelmesen és a késobbi felhasznalasokhoz is 6rizze
meg!

Figyelmeztetés! A jelen Utmutatdban feltlintetett biztonsagi elirdsok
és utasitasok nem tartalmaznak minden olyan feltételt és korilményt,
amely a hasznalat sordn bekovetkezhet. A felhasznadlénak meg kell
értenie, hogy egyetlen termékbe sem lehet beépiteni a felhasznalotol [TH
elvarhatd eldvigydzatossagot és gondossagot. Ezekrdl a késziiléket
haszndl6 és kezel6 felhaszndldknak kell gondoskodniuk. Nem
vallalunk felel6sséget a késziilék helytelen hasznélatdbdl, a halézati
fesziiltségingadozasokbdl, vagy a késziulék barmilyen jellegi
atalakitasabol és modositasabol eredé karokért. A tlizek, aramutések
és egyéb sérulések megel6zése érdekében, az elektromos késziilékek
haszndlata soran tartsa be az éltaldnos és az aldbbiakban feltiintetett
biztonsagi utasitasokat.

1. Miel6tt csatlakoztatna a készlléket a szabalyszerGen lefoldelt
halézati aljzathoz, gy6z6djon meg arrél, hogy a hélézati fesziiltség
értéke megegyezik-e a készulék tipuscimkéjén taldlhaté
tapfesziiltség értékével. A fali aljzat feleljen meg a vonatkoz6 EN
szabvanyok el6irasainak.

2. Ha a készulék halézati vezetéke megsériilt, a készllék leesett vagy
nem mukodik megfeleléen, akkor a készuléket bekapcsolni tilos.
A késziilek minden javitasat, beleértve a tapvezeték cseréjét is,
bizza szakszervizre! A késziilék védoburkolatat ne szerelje le,
afesziiltség alatt 1évé alkatrészek aramiitést okozhatnak!

3. Ovja a késziiléket vizt6l és mas folyadékoktdl, ellenkezd esetben
aramutés érheti.

4. A késziiléket szabadban vagy nedves kornyezetben hasznalni tilos!
A hélozati vezetéket és a késziiléket nedves kézzel ne fogja meg.
Aramiités veszélye!

5. Legyen nagyon koriltekintd, amikor a ventildtort gyermekek
kozelében hasznalja.
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6. Aventilatortugyallitsafel, hogy amegfelel6 mikodéshezbiztositott
legyen a levegd szabad dramldsa a készilék kornyezetében.
A ventilator nyilasait ne takarja le!

7. Aventilatort programozott idékapcsolds, tavmukodtetett vagy mas
hasonlé aljzathoz (amely automatikusan bekapcsolna a ventilatort)
csatlakoztatni tilos, mert a helytelentl elhelyezett vagy letakart
ventilator a véletlen és ellendrizetlen bekapcsolas esetén tilizet
okozhat.

8. A ventilatort forr6 helyek kozelében (pl. tlzhely, fltés stb.) ne
hasznalja.

9. A ventiladtort ne dllitsa fel puha felliletre (pl. agy, heverd stb.).
A ventildtort szilard, sima, vizszintes, valamint stabil padléra allitsa
fel.

10.Ha a késziilékbdl szokatlan szag vagy fist aramlik ki, akkor
a készlléket azonnal kapcsolja ki, és vegye fel a kapcsolatot
a markaszervizzel.

11.A késziiléket a haldzati vezeték bedugasaval (kihuzasaval) ne
kapcsolja be (kapcsolja ki). EI6szor mindig a ventilator fékapcsoldjat
kapcsolja le, és csak ezt kdvetden huzza ki a csatlakozéddugét a fali
aljzatbol!

12.Lehetbleg ne hagyja felligyelet nélkul a halézathoz csatlakoztatott
ventilatort. Karbantartdas megkezdése el6tt a halézati vezetéket
huzza ki a fali aljzatbdl. A csatlakozdédugét a vezetéknél fogva ne
huzza ki a fali aljzatbdl. A mivelethez fogja meg a csatlakozédugot.

13.A halézati vezeték nem érhet hozza forré targyakhoz, tovabba azt
éles eszkozokre se helyezze ra.

14.A ventilator nyilasaiba az ujjat, vagy barmilyen targyat bedugni
tilos.

15.A ventildtort kizarélag csak a jelen utmutatoban leirtak szerint,
az utasitasokat betartva haszndlja. A gyarté nem felel a készilék
helytelen hasznélata miatt bekdvetkezett karokért.

16.A késziiléket haztartasokban, illetve a kovetkezd helyeken lehet
hasznalni:

- konyhak, irodai és egyéb munkahelyi kiskonyhak;
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- széllodai és motelszobadk, munkasszallasok és hasonlé jellegl
szallasok;
- turistaszallasok, és egyéb jellegl szallasok.

17.A késziléket 8 évnél idésebb gyerekek, id6s, testi és szellemi
fogyatékos személyek, illetve a késziilék hasznalatat nem ismerd
és hasonld késziilék Uzemeltetéseinek a tapasztalataival nem
rendelkezd személyek csak a késziilék hasznalati utasitasat ismerd
és a késziilék hasznalataért felelésséget vallald személy felligyelete
mellett haszndlhatjak. A készllék nem jaték, azzal gyerekek nem
jatszhatnak. A késziiléket gyerekek csak felnétt személy felligyelete
mellett tisztithatjak.

Uzemeltetés kdzben ligyeljen arra, hogy a halozati vezetéket (vagy
a hosszabbitot) ne huzza ki senki sem a fali aljzatbdl.
A késziiléket a fogantyujanal megfogva mozgassa.

Do not immerse in water! - Vizbe martani tilos!

Figyelmeztetés! A tlizek megelézése érdekében a késziiléket tilos
barmilyen targgyal letakarni.

VESZELY GYEREKEKNEK! A csomagoldanyag nem jaték, azt
gyerekek elol elzarva tarolja. Muanyag
zacskodkkal a gyerekek nem jatszhatnak!
Fulladasveszély!

Az FT 23a ventilator 6sszeszerelése - lasd az |A| abrat

1. A hatso racs rogzité anyat (3) csavarozza le (az 6ramutatd jarasaval ellenkezé iranyba)

2. A hatsoé racsot (4) illessze rd a motor burkolatara (6), a fogantyd felll legyen. A motor burkolatan taldlhaté

bltykoknek a racsba kell GInitik.

A hétso racs rogzité anyat (3) csavarozza fel (az dramutato jarasaval azonos irdnyba), és erésen hiizza meg.

A motor tengelyérdl (5) hiizza le a miianyag véddésapkat.

5. Aventildtorlapatot (2) hiizza rd a tengelyre (5), Ugyelve arra, hogy a tengelybdl kiallé csap a ventilatorlapat
hornyaba kertiljon.

6. A mellsé racsot (1) helyezze a hatso racsra (4).

7. Aracson talalhat6 kapcsokkal rogzitse egymashoz a racsokat.

Hw

Az FT 30a/FT 40a ventilator 6sszeszerelése - lasd a |B| abrat

1. A motor tengelyérdl (6) csavarozza le a ventilatorlapat rogzité anyét (2) az dramutaté jarasaval azonos
iranyba.

2. A hédtsoé racs rogzité anyat (4) csavarozza le (az dramutat6 jarasaval ellenkezé iranyba)

3. Ahatsé racsot (5) illessze ra a motor burkolatéra (7), a fogantyd feliil legyen. A motor burkolatén talalhato
biltykdknek a racsba kell Glnitik.

4. Ahéatsoé racs rogzitd anyat (4) csavarozza fel (az 6ramutatoé jarasaval azonos iranyba), és erésen hizza meg.
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A motor tengelyérdl (6) hiizza le a miianyag véddésapkat.

6. Aventilatorlapatot (3) huzza ra a tengelyre (6), ligyelve arra, hogy a tengelybdl kill6 csap a ventilatorlapat
hornyéba kerdljon.

7. A ventilatorlapét rogzité anyat (2) csavarozza a motor tengelyére az éramutatd jarasaval ellenkezé
iranyba, és erésen hiizza meg.

8. A mellsé racsot (1) helyezze a hatso racsra (5).

9. Aracson taldlhaté kapcsokkal rogzitse egymashoz a racsokat.

A talp felszerelése

A ventilatorhoz alakos talp (11) is tartozik, amelyet a ventildtor haszndlatba vétele el6tt fel kell szerelni. Az
alakos talphoz 4 csavar is tartozik (a talp aljara ragasztott kis nejlonzacskéban taldlhatd).

A zacskot a csavarokkal egyutt vegye le, majd az alakos talpat pattintsa a készulék talpra. Ellenérizze le az alakos
talp megfelel6 bepattandsat, majd a 4 darab csavart csavarozza a talp aljan taldlhaté furatokba. A csavarokat
ne huzza meg nagy erével.

HOKAPCSOLO

Amennyiben a ventilator tulterhelés miatt er6sen felmelegszik, akkor a beépitett védelem a ventilatort
lekapcsolja. Forduljon tanacsért a markaszervizhez.

HASZNALAT

Az FT 30a/FT 40a ventildtoron 3, az FT 23a ventilatoron 2 fordulatszam fokozat kapcsolhatoé be. A ventildtor
fej oszcilldlld6 mozgast is végezhet. A késziilék csendes, alacsony az energiafogyasztdsa, megbizhatd és
biztonsagos, valamint biztositja a kellemes és hatékony Iégaramlast.

0 - Ventildtor kikapcsolva.

1- Aventildtor lassan forog.

2 - Aventilator forgasa kdzepes.

3 - Aventilator gyorsan forog (csak az FT 30a/FT 40a tipusnal).

«  Aventilator mikodés kdzben oszcillalé mozgast is végezhet.

«  Aventilator oszcillalé mozgasahoz a mikodtetd kapcsolot nyomja le.

« Aventilator oszcilldlé mozgasanak a kikapcsolasahoz a miikodtet6 kapcsoldt huzza fel.

« A ventilator fejet (kézzel) fel és le is be lehet dllitani. A rogzité anyét lazitsa meg, éllitsa be a kivant
fuggéleges irdnyt, majd az anyat huzza meg.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

1. Aventilator tisztitasa el6tt a haldzati csatlakozodugot huzza ki a fali aljzatbél.

2. Aventilatorfeliiletétszaraz éstisztaruhavaltorolje le.Haaventilatorlapat és aracsokis erésen beporosodtak,
akkor a késziiléket szedje szét és tisztitsa meg az egyes alkatrészeket. Ha nedves ruhat hasznalt, akkor az
alkatrészeket torolje szarazra. Ugyeljen arra, hogy a motorba keriiljén viz vagy nedvesség.

3. Aventilator szétszereléséhez az 6sszeszerelés |épéseit forditott sorrendben hajtsa végre.

4. Aventilatort széraz és tiszta, gyerekektdl elzart a helyen tarolja.

Javasoljuk, hogy a csomagoldanyagot 6rizze meg a ventilator tarolasahoz vagy szallitdsahoz.

« Akészuléket viztl és magas paratartalomtdl dvjal

«  Aventilatort vizbe mértani tilos.

«  Atisztitdshoz szerves olddszereket, higitokat vagy karcold és agressziv anyagokat hasznalni tilos.
« Ardcsokat kefés szivofejjel porszivozza ki.
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MUSZAKI ADATOK

FT 23a

Atméré: 23 cm

Fordulatszam fokozat: 2

Névleges fesziltség: 220-240 V~ 50 Hz
Névleges teljesitményfelvétel: 21 W
Zajszint: 50,1 dB

FT 30a

Atméré: 30 cm

Fordulatszam fokozat: 3

Névleges fesziiltség: 220-240 V~ 50Hz
Névleges teljesitményfelvétel: 40 W
Zajszint: 54,3 dB

FT 40a

Atméré: 40 cm

Fordulatszam fokozat: 3

Névleges feszlltség: 220-240 V~ 50Hz
Névleges teljesitményfelvétel: 50 W
Zajszint: 58,3 dB

HULLADEKFELHASZNALAS ES MEGSEMMISITES

A csomagoldpapirt és hullampapirt adja le hulladékgy(ijt6é telepen. Csomagoldfolia, PE zacskok, mianyag alkatrészek —
muanyaggyUjté szelektiv hulladéktarolé edénybe.

ELETTARTAM LEJARTAT KOVETO MEGSEMMISITES

Hasznélt elektromos és elektronikus késziilékek megsemmisitése (érvényes az EU tagallamokban és

szamos szelektiv hulladékgyiijtést végz6 eurdpai orszagban)

Ez a terméken vagy csomagoldsén taldlhat6 jelzés azt mutatja, hogy a terméket tilos standard hdztartési
hulladékként megsemmisiteni. A terméket elektromos és elektronikus berendezések ujrahasznositasara
szakosodott hulladékgydjté telepen adja le. A termék helyes megsemmisitésével megelézi, hogy kéros

hatast fejtsen ki az emberi egészségre és kornyezetiinkre. Az anyagok Ujrahasznositasa kiméli a természetes
forrasainkat. A termék ujrahasznositdsaval kapcsolatosan bévebb informaciokat a helyi dnkorményzattdl, v

a héztartasi hulladékot feldolgozo szervezettdl, vagy a termék forgalmazoéjatol kérhet. 08/05

Ez a termék megfelel a kisfesziiltségli berendezések biztonsagara és az elektromagneses
kompatibilitasra vonatkozé EU irdnyelveknek.

A késziilék hasznalati Utmutatdja a www.ecg-electro.eu oldalon taldlhaté.
A szOveg és a mUszaki paraméterek megvaltoztatasanak a joga fenntartva.
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TISCHVENTILATOR

SICHERHEITSHINWEISE

Bitte aufmerksam lesen und fiir den kiinftigen Gebrauch gut
aufbewahren!

Warnung: Die in dieser Anleitung aufgefiihrten

Sicherheitsvorkehrungen und Hinweise umfassen nicht alle Umstande
und Situationen, zu denen es kommen kann. Der Anwender muss
begreifen, dass der gesunde Menschenverstand, Vorsicht und Sorgfalt
zu Faktoren gehoren, die sich in kein Produkt einbauen lassen. Diese

IBI3 Faktoren miissen durch den Anwender bzw. mehrere Anwender bei
der Verwendung und der Bedienung dieses Gerates gewahrleistet
werden. Wir haften nicht fiir Schaden, die durch den Transport, eine
unsachgemaBe Verwendung, Spannungsschwankungen oder eine
Modifikation des Gerates entstehen. Um Branden oder Stromunfallen
vorzubeugen, mussen bei der Verwendung von elektrischen Geraten
u.a. folgende VorsichtsmalRnahmen eingehalten werden:

1. Vergewissern Sie sich, dass die Spannung in lhrer Steckdose mit
der Spannung auf dem Etikett ibereinstimmt und die Steckdose
ordnungsgemal geerdet wurde. Die Steckdose muss gemaf aktuell
geltender elektrotechnischer Norm (EN) installiert werden.

2. Gerat niemals benutzen, falls das Stromkabel beschadigt ist, das
Gerat zu Boden gestuirzt ist oder nicht richtig arbeitet. Samtliche
Reparaturen, sowie das Auswechseln des Stromkabels muss
ein Fachservice durchfiihren! Demontieren Sie niemals
die Schutzabdeckungen des Gerates. Es konnte zu einem
Stromunfall kommen!

3. Schitzen Sie das Gerat vor direktem Kontakt mit Wasser und
sonstigen Flssigkeiten, um Stromunfallen vorzubeugen.

4. VerbrauchsgeratniemalsimFreienoderineinerfeuchtenUmgebung
verwenden. Stromkabel oder Verbrauchsgerat niemals mit nassen
Handen berihren. Es besteht die Gefahr von Stromschlag.

5. Seien Sie besonders vorsichtig, falls Sie den Standventilator in der
Nahe von Kindern verwenden!
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6. Stellen Sie den Standventilator in einem freien Raum auf, um
eine freie Luftzirkulation zu gewahrleisten. Dies ist flir eine
ordnungsgemale Funktion notwendig. Verdecken Sie niemals die
Offnung des Standventilators!

7. Benutzen Sie den Ventilator nicht mit einem Programmiergerdt,
einem Timer, einer separaten Fernbedienung oder mit einer
sonstigen Vorrichtung, die den Ventilator automatisch einschalten
konnte. Es besteht namlich das Risiko eines Brandes, falls der
Ventilator verdeckt oder falsch platziert wurde.

8. Benutzen Sie das Gerat nicht in der Nahe von Orten, an denen sich
Warme ansammelt (Kochherd, Heizung usw.).

9. Standventilator niemals auf eine weiche Oberflache aufstellen (z.B.
Bett, Couch). Der Ventilator muss auf einer stabilen und geraden
Oberflache stehen.

10.Wird vom Gerat ungewodhnlicher Geruch oder Rauch abgegeben,
sollten Sie das Verbrauchsgerat sofort vom Stromnetz trennen und
eine Kundendienststelle aufsuchen.

11.Schalten Sie das Gerat nicht durch Ein-/Ausziehen des Steckers
ein oder aus. Schalten Sie immer zuerst den Standventilator am
Hauptschalter aus, erst dann kénnen Sie das Stromkabel aus der
Netzsteckdose ziehen!

12.Der Ventilator sollte nicht unbeaufsichtigt gelassen werden,
falls dieses an das Stromnetz angeschlossen ist. Vor der Wartung
Stromkabel aus der Steckdose ziehen. Ziehen Sie nicht am Kabel,
um den Stecker aus der Steckdose zu ziehen. Ziehen Sie am Stecker,
um das Kabel aus der Steckdose zu ziehen.

13.Das Stromkabel darf nicht mit heiBen Teilen in Beriihrung kommen
oder Uber scharfe Kanten fihren.

14.Stecken Sie in die Ventilator6ffnung weder Finger noch sonstige
Gegenstande.

15.Verwenden Sie das Gerat nur gemal den in dieser Anleitung
aufgefiihrten Hinweisen. Der Hersteller haftet nicht flir Schaden, die
durch eine unsachgemafe Verwendung dieses Gerates entstanden
sind.
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16.Dieses Gerat ist fir den Gebrauch im Haushalt und in dhnlichen

Raumen bestimmt:

- Kichenzeilen in Geschdften, Buros und an sonstigen
Arbeitsplatzen

- Gerdte, die Gasten in Hotels, Motels und sonstigen
Beherbergungseinrichtungen zur Verfligung stehen.

- Verbrauchsgerite, die in Betrieben mit Ubernachtung und
Frahstlick benutzt werden

17.Kinder im Alter von 8 Jahren und alter sowie Personen mit

verminderten physischen, sensorischen und mentalen Fahigkeiten

sowie mangelnden Erfahrungen und Kenntnissen diirfen dieses

Gerat nur unter Aufsicht benutzen oder nachdem diese (iber einen

gefahrlosen Gebrauch belehrt wurden und mogliche Gefahren

verstehen.Kinder diirfen mit dem Gerat nicht spielen. Die seitens des

Verbrauchers vorgenommenen Reinigungs- und Wartungsarbeiten

dirfen nur Kinder durchfiihren, die beaufsichtigt werden.

Sorgen Sie daflir, damit das Strom- oder Verlangerungskabel

wahrend des Betriebes nicht versehentlich aus der Steckdose

gezogen werden kann.

Tragen Sie das Gerat am Tragegriff.

Do not immerse in water! - Niemals ins Wasser tauchen!

Warnung: Ventilator nicht abdecken, um eine Uberhitzung zu
vermeiden.

GEFAHR FUR KINDER: Kinder dirfen nicht mit dem
Verpackungsmaterial spielen. Kinder dirfen
nicht mit den Kunststoffbeuteln spielen.
Erstickungsgefahr.

Installation FT 23a - s.Bild

1. Mutter fir die Befestigung des hinteren Gitters (3) gegen den Uhrzeigersinn abschrauben.

2. Hinteres Gitter (4) an die Motorabdeckung (6) mit Tragegriff nach oben aufsetzen. Vergewissern Sie sich,
dass die Fihrungsstifte an der Motorabdeckung in die Gitter6ffnungen eingeschoben wurden.

3. Mutter fir die Befestigung des hinteren Gitters (3) an den Motor im Uhrzeigersinn anschrauben und gut
nachziehen.

4, Schiitzenden Kunststoffteil von der Motorwelle (5) abnehmen.

5. Flugel (2) auf die Motorwelle (5) aufsetzen, indem Sie diesen vorsichtig auf den Zapfen der Motorwelle
aufschieben.
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6. Vorderes Gitter (1) und hinteres Gitter (4) anlegen.
7. Klemmen am Gitterrahmen etwas drehen, um beide Gitter aneinander zu befestigen.

Installation FT 30a/FT 40a - s.Bild

1. Mutter fir die Befestigung des Flligels (2) von der Motorwelle (6) im Uhrzeigersinn abschrauben.

2. Mutter fur die Befestigung des hinteren Gitters (4) gegen den Uhrzeigersinn abschrauben.

3. Hinteres Gitter (5) an die Motorabdeckung (7) mit Tragegriff nach oben aufsetzen. Vergewissern Sie sich,
dass die Fiihrungsstifte an der Motorabdeckung in die Gitterdffnungen eingeschoben wurden.

4. Mutter fir die Befestigung des hinteren Gitters (4) zum Motor im Uhrzeigersinn anschrauben und gut
nachziehen.

5. Schitzenden Kunststoffteil von der Motorwelle (6) abnehmen.

6. Fllgel (3) auf die Motorwelle (6) aufsetzen, indem Sie diesen vorsichtig auf den Zapfen der Motorwelle
aufschieben.

7. Mutter fir die Befestigung (2) an die Motorwelle gegen den Uhrzeigersinn anschrauben und gut
nachziehen.

8. Vorderes Gitter (1) zum hinteren Gitter (5) geben.

9. Klemmen am Gitterrahmen etwas drehen, um beide Gitter aneinander zu befestigen.

Installation des Gestells

Dieser Ventilator kommt mit einem geformtem Gestell (11), das noch vor der Inbetriebnahme des Ventilators
installiert werden muss. Das geformte Gestell wird mit 4 Schrauben geliefert (in einem kleinen Beutel, der an
die Unterseite des Gestells geklebt wird).

Nehmen Sie den Beutel mit den Schrauben ab, platzieren das geformte Gestell an die Klemmen im Untergestell
und klappen diesen zu. Vergewissern Sie sich, dass das geformte Gestell am Untergestell durch die Klemmen
gesichert ist. Schrauben Sie die 4 mitgelieferten Schrauben in die Offnungen in der Mitte des Untergestells.
Benutzen Sie beim Nachziehen keine allzu grof3e Kraft.

WARMESCHUTZ

Falls die Antriebseinheit Uberfordert ist, aktiviert sich der Warmeschutz, der den Ventilator automatisch
ausschaltet. Wenden Sie sich an eine autorisierte Kundendienststelle.

VERWENDUNG

Der Ventilator FT 30a/FT 40a hat 3 Geschwindigkeitsstufen, der Ventilator 23a hat 2 Geschwindigkeitsstufen.
Der Drehknopf sorgt fiir ein kontinuierliches Drehen. Er arbeitet leise und hat einen niedrigen Strombedarf, er
ist zuverlassig, sicher und sorgt fiir eine effektive Luftstromung.

0 - Ventilator ist AUS.

1 - Ventilator wurde auf die niedrigste Geschwindigkeit eingestellt.

2 - Ventilator wurde auf eine hohere Geschwindigkeit eingestellt.

3 - Ventilator wurde auf die hochste Geschwindigkeit eingestellt (nur Ventilator FT 30a/FT 40a).

«  Der Ventilator kdnnte sich wahrend des Betriebes drehen.

- Falls Sie ein Drehen des Ventilatorkopfes wiinschen, driicken Sie den Kopf fuir automatisches Drehen.

- Falls Sie den Ventilatorkopf anhalten mochten, ziehen Sie den Kopf flr automatisches Drehen heraus.

«  Der Ventilatorkopf kann nach oben oder nach unten geneigt werden. Mutter in der vertikalen Position
I6sen, Ventilator in den gewlinschten Winkel einstellen und Mutter erneut nachziehen.

REINIGUNG UND INSTANDHALTUNG

1. Ventilator vor der Reinigung ausschalten und Stecker aus der Steckdose ziehen.
2. Oberflache des Ventilators mit einem sauberen und trockenen Tuch abwischen. Falls der Ventilator etwas
mehr verschmutzt ist, kann dieser demontiert werden, wobei einzelne Teile (auBer des Stromkabels) mit
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einem Tuch bzw. Schwamm und etwas Seifenlésung behandelt werden kénnen. AnschlieBend alle Teile
trocken wischen. Wahrend der Reinigung darf kein Wasser in den Motor eindringen.
3. Falls Sie den Ventilator demontieren mochten, ist eine verkehrte Reihenfolge als bei der Montage gefragt.
4. Ventilator an einem trockenen und kiihlen Ort auBBer der Reichweite von Kindern aufbewahren.
Wir empfehlen die Verpackung fiir Transport- oder Lagerungszwecke aufzuheben.

«  Schitzen Sie das Gerdt vor Wasser und Feuchtigkeit!

«  Ventilator niemals ins Wasser tauchen

«  Benutzen Sie zur Reinigung keine Verdiinner, Benzin oder aggressive Reinigungsmittel, die Losungsmittel
enthalten.

- Sie konnen die Gitter mit einer Saugbiirste fiir Staubsauger reinigen.

TECHNISCHE ANGABEN

FT 23a

Durchmesser: 23 cm
Geschwindigkeitsstufen: 2
Nennspannung: 220-240 V~ 50 Hz
Anschlusswert: 21T W
Gerduschpegel: 50,1 dB

FT 30a

Durchmesser: 30 cm
Geschwindigkeitsstufen: 3
Nennspannung: 220-240 V~ 50Hz
Anschlusswert: 40 W
Gerauschpegel: 54,3 dB

FT 40a

Durchmesser: 40 cm
Geschwindigkeitsstufen: 3
Nennspannung: 220-240 V~ 50Hz
Anschlusswert: 50 W
Gerduschpegel: 58,3 dB

VERWENDUNG UND ENTSORGUNG DER VERPACKUNG
Verpackungspapier und Wellpappe - zum Altpapier geben. Verpackungsfolie, PET-Beutel, Plastikteile — in den Sammelcontainer
fur Plastik.

ENTSORGUNG DES PRODUKTES NACH ABLAUF DER LEBENSDAUER

Die Entsorgung der verwendeten elektrischen und elektronischen Geréte (giiltig in den Mitgliedslandern
der EU und weiteren europdischen Landern mit dem eingefiihrten System der Abfalltrennung)

Das abgebildete Symbol auf dem Produkt oder auf der Verpackung bedeutet, dass das Produkt nicht als Hausmdill
abgegeben werden soll. Das Produkt geben Sie an einem Ort ab, der fiir das Recycling von elektrischen und
elektronischen Geréten bestimmt ist. Die richtige Entsorgung des Produktes schiitzt Sie vor negativen Einflissen
auf die menschliche Gesundheit und des Lebensraumes.

Das Recycling des Materials tragt zum Schutz der Naturressourcen bei. Mehr Informationen tGber das Recycling
dieses Produktes gibt Ihnen die Kommunalbehorde, Organisationen fiir die Bearbeitung von Hausabfall oder die
Verkaufsstelle, in der Sie das Produkt erworben haben.

08/05

Dieses Produkt erfiillt die Anforderung der EU-Richtlinien tiber elektromagnetische Kompatibilitat
und elektrische Sicherheit.

Bedienungsanleitung s. www.ecg-electro.eu.
Eine Anderung des Textes und der technischen Parameter vorbehalten.
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TABLE FAN

SAFETY INSTRUCTIONS

Read carefully and save for future use!

Warning: The safety measures and instructions, contained in this
manual, do not include all conditions and situations possible. The user
must understand that common sense, caution and care are factors
that cannot be integrated into a product. Therefore, these factors shall
be ensured by the user/s using and operating this appliance. We are
not liable for any damages caused during shipping, by incorrect use,
voltage fluctuation or the modification or adjustment of any part of
the appliance. To protect against the risk of fire or electric shock, basic
precautions must be taken while using electrical appliances, including
the following:

1.

Make sure the voltage in your outlet corresponds to the voltage
provided on the appliance label and that the socket is correctly
grounded. The outlet must be installed according to a valid
electrotechnical standard EN.

Never use the appliance if the power cable is damaged, if the
appliance fell or does not operate properly. All repairs, including
cord replacements, must be carried out at a professional
service centre! Do not remove the protective covers from the
appliance; there is a risk of electric shock!

Protect the device against direct contact with water and other
liquids, to prevent potential electric shock.

Do not use the appliance outdoors or in wet environments or touch
the power cord or the appliance with wet hands. Risk of electric
shock.

Pay closer attention when using the fan near children!

Place the fan out of the reach of other objects so as to ensure free
circulation of air necessary for its correct operation. Never cover the
fan openings!

Do not use this fan with a program, timer, independent remote
control system or any other device, which switches the fan on
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automatically. Risk of fire if the fan is covered or incorrectly
positioned.

8. Do not use the appliance in the immediate vicinity of places, where
heat is accumulated (near the stove, heater etc.).

9. Never place the fan on a soft surface such as a bed, sofa, etc. It must
be placed on a firm, level surface.

10.1f an unusual smell or smoke begins to come from the appliance,
disconnect the appliance immediately and visit a service centre.

11.Do not turn the appliance on or off by plugging or unplugging the
power cord. Always switch off the fan using the main switch first,

"GB| and then pull the power cord out of the outlet.

12.Leaving the fan cord connected to outlet unattended is not
recommended. Disconnect the cord from the electrical outlet prior
to any maintenance. Do not remove the power cord from the outlet
by yanking the cord. Unplug the power cord from the outlet by
grasping the plug.

13.Do not allow the power cord to touch hot surfaces or run the cord
over sharp edges.

14.Do not stick your fingers or some objects in the fan openings.

15.Use the fan only in accordance with instructions in this user
manual. The manufacturer is not liable for any damage caused by
the improper use of this appliance.

16.This appliance is intended for household use and similar areas,
including:
- kitchenettes in shops, offices and other work places
- appliances used by guests in hotels, motels and other residential

areas.

- appliances used in bed and breakfast residences

17.This appliance may be used by children under 8 years of age
and older and persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if supervised or
instructed to use the appliance in a safe manner and understand
the potential hazards. Children shall not play with the appliance.
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Cleaning and maintenance operations must not be carried out by
children unless supervised by an adult.

Make sure that the power cable or extension cord can not be
accidentally pulled out of the socket during operation.

Use the handle to carry the appliance.

Do not immerse in water!
Warning: To prevent overheating, do not cover the fan.

DANGER FOR CHILDREN: Children must not play with the packaging
material. Do not let children play with the
plastic bags. Risk of suffocation.

Installation FT 23a - see fig. GB_

1. Unscrew the rear grille attachment nut (3) by turning it counterclockwise.

2. Place the rear grille (4) against the motor cover (6) with the handle up. Make sure the guide pins of the
motor cover are properly inserted into the grille holes.

Screw the nut for attaching the back grille (3) firmly by turning it clockwise.

Remove the plastic protector from the motor shaft (5).

Insert the propeller (2) onto the motor shaft (5) by gently sliding it onto the motor shaft guide pin.

Attach the front grille (1) to the back grille (4).

Turn the clamps in the grille frames and join the grilles firmly together.

Installation FT 30a/FT 40a - see fig.

1. Unscrew the nut that attaches the propeller (2) from the motor (6) shaft by turning it clockwise.

2. Continue by unscrewing the nut that attaches the back grille (4) by turning it counter-clockwise.

3. Place the rear grille (5) against the motor cover (7) with the handle up. Make sure the guide pins of the
motor cover are properly inserted into the grille holes.

Screw the nut for attaching the back grille (4) firmly to the motor by turning it clockwise.

Remove the plastic protector from the motor shaft (6).

Insert the propeller (3) onto the motor shaft (6) by gently sliding it onto the motor shaft guide pin.

Screw the nut for attaching the propeller (2) to the motor shaft by rotating it counter-clockwise and
tighten firmly.

8. Attach the front grille (1) to the back grille (5).

9. Turn the clamps in the grille frames and join the grilles firmly together.

Nouvhw

No v s

Base installation

This fan includes a shaped base (11), which must be installed prior to using the fan for the first time. The shaped
base comes with 4 screws (in a small bag taped to the bottom side of the shaped base).

Remove the bag of screws and place the shaped base on the base pins and snap on. Make sure the shaped base
is secured by the pins on the fan base and screw the 4 included screws into the holes in the middle of the base.
Do not tighten the screws too tightly.

HEAT PROTECTION

Heat protection is activated if an actuating unit is overloaded. The fan switches off automatically. In this case,
refer to a professional service centre.
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USE

The FT 30a/FT 40a fan has 3 speeds, fan 23a has 2 speeds. Its rotating head ensures smooth rotation. It is quiet,
with a low energy consumption, reliable and safe and at the same time, ensures effective air circulation.

0- Fan is off.

1- Fanis running at low speed.

2 - The fan runs at a higher speed.

3 - The fan runs at highest speed (only the FT 30a/FT 40a fan).

- The fan can rotate during operation.

- Forthe fan head to rotate, push the automatic rotation control down.

- To stop the rotation of the fan head, pull the automatic rotation control up.

«  The fan head can be set up or down. Loosen the vertical setting nut, adjust the desired angle of the fan
and tighten the nut again.

CLEANING AND MAINTENANCE

1. The fan must be switched off and the cord disconnected from the outlet prior to cleaning.

2. Wipe the surface of the fan with a clean and dry cloth. If the fan is very dirty, it can be dismantled and
the individual parts (except the power cable) can be cleaned with a cloth or sponge slightly moistened
detergent solution. Then wipe dry thoroughly all parts. Make sure that no water gets into the motor during
cleaning.

3. When dismantling the fan, proceed in reverse order of the assembly.

4. Store the ventilator in a dry and clean place away from children.

We recommend to keep the packaging for possible transportation or storage of the fan.

«  Protect the appliance from water and high humidity!

+ Do notimmerse the fan in water!

« Do not use thinner, petrol or other aggressive cleaning agents for cleaning.
« You can use vacuum cleaner with a dust nozzle to clean the grilles.

TECHNICAL DATA

FT 23a

Diameter: 23 cm

Number of speeds: 2

Nominal voltage: 220-240 V~ 50 Hz
Nominal input power: 21 W

Noise level: 50.1 dB

FT 30a

Diameter: 30 cm

Number of speeds: 3

Nominal voltage: 220-240 V~ 50Hz
Nominal input power: 40 W

Noise level: 54.3 dB

FT 40a

Diameter: 40 cm

Number of speeds: 3

Nominal voltage: 220-240 V~ 50Hz
Nominal input power: 50 W

Noise level: 58.3 dB
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USE AND DISPOSAL OF WASTE

Wrapping paper and corrugated paperboard - deliver to scrapyard. Packing foil, PE bags, plastic elements - throw into plastic
recycling containers.

DISPOSAL OF PRODUCTS AT THE END OF LIFETIME

Disposal of electric and electronic equipment (valid in EU member countries and other European

countries with an implemented recycling system)

The represented symbol on the product or package means the product shall not be treated as domestic waste.

Hand over the product to the specified location for recycling electric and electronic equipment. Prevent negative

impacts on human health and the environment by properly recycling your product.

Recycling contributes to preserving natural resources. For more information on the recycling of this product, [ ]
refer to your local authority, domestic waste processing organization or store, where you purchased the product. 08/05

This product complies with EU directive requirements on electromagnetic compatibility and
electrical safety.

The instruction manual is available at website www.ecg-electro.eu.
Changes in text and technical parameters reserved.

eca 33



STOLNI VENTILATOR

SIGURNOSNE UPUTE

Procitajte pazljivo i sacuvajte za buducu uporabu!

Pozor: Mjere opreza i upute ne pokrivaju sve moguce situacije
i opasnosti do kojih moze dodi. Korisnik treba biti svjestan da faktore
sigurnosti kao $to su oprezno, brizno i razumno rukovanje nije
moguce ugraditi u proizvod. Stoga sam korisnik ovog uredaja treba
osigurati prisutnost tih sigurnosnih faktora. Nismo odgovorni za Stete
nastale prijevozom, nepravilnim koristenjem, promjenama napona te
modificiranjem ili zamjenom bilo kojeg dijela uredaja. Kako ne bi doslo
do pozaraili ozljede od udara elektri¢ne struje, pri koristenju elektri¢nih
uredaja uvijek se trebaju postovati temeljne sigurnosne upute medu
kojima su i sljedece:

1. Provjerite odgovara li napon struje na vasoj uti¢nici onome koji je
naveden na plocici vaseg uredaja te je li uti¢nica pravilno uzemljena.
Uticnica mora biti ugradena u skladu sa zahtjevima elektrotehnickih
normi.

2. Nikada nemojte upotrebljavati uredaj ako je kabel za napajanje
oStecen, ako je uredaj pao ili ne radi pravilno. Bilo kakav popravak,
$to se odnosi i na zamjenu kabela, mora biti povjeren stru¢nom
servisu! Ne skidajte sigurnosni poklopac uredaja kako ne bi
doslo do opasnosti od elektricnog udara!

3. Uredaj zastitite od doticaja s vodom ili drugim teku¢inama kako ne
bi doslo do elektri¢cnog udara.

4. Proizvod nemojte koristiti na otvorenom, kao ni u vlaznim
prostorima; ne doti¢ite kabel za napajanje niti uredaj mokrim
rukama. Postoji opasnost od elektri¢cnog udara.

5. Budite posebno pazljivi nalaze li se djeca u blizini dok koristite
ventilator!

6. Ventilator drZite podalje od drugih predmeta kako biste osigurali
slobodno strujanje zraka potrebno za pravilan rad uredaja. Nikad
ne pokrivajte otvore ventilatoral!

7. Ova ventilator nemojte koristiti s programatorima, timerima,
samostalnim sustavima daljinskog upravljanja ili bilo kojim drugim
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uredajem koji bi automatski pokretao ventilator, jer postoji opasnost
od pozara u slucajevima kad je ventilator nepravilno smjesten ili
blokiran.
8. Ovaj uredaj nemojte koristiti u neposrednoj blizini predmeta koji
isijavaju toplinu (pri Stednjaku, grijalicama itd.).
9. Ventilator nikad ne stavljajte na mekanu povrsinu kao $to je krevet,
kaug, itd. Mora biti postavljen na stabilnu i ravnu povrsinu.
10.Bude li se iz uredaja osjetio neobi¢an miris ili izlazi li dim, odmah ga
iskljucite i odnesite ga u najblizi servis.
11.Nemojte uredaj ni ukljucivati ni iskljucivati uklju¢ivanjem ili
iskljuCivanjem utikaca u i iz uti¢nice. Uvijek prvo iskljucite glavni
prekidac¢ ventilatora, a zatim mozete izvu¢i kabel za napajanje iz
zidne uti¢nice!
12.Preporu¢ujemo da ventilator ne ostavljate s kablom za napajanje
ukljucenim u struju. Prije bilo kakvog zahvata odrzavanja, iskljucite
napajanje iz mreze. Ne izvlacite utikac iz uti¢nice povlacenjem za
kabel. Kabel odspojite iz mreze tako $to cete primiti utikac i izvudi
ga.
13.Kabel se mora pruzati tako da ne dolazi u dodir s vru¢im predmetima
i da ne prolazi duz ostrih rubova.
14.U otvore ventilatora nemojte stavljati prste niti bilo koje druge
predmete.
15.Ventilator koristite samo onako kako je propisano ovom uputom.
Proizvodac nije odgovoran za Stete nastale nepravilnim koristenjem
ovog uredaja.
16.0vaj proizvod namijenjen je za koristenje u ku¢anstvu i u ku¢anstvu
sli¢nim prostorima kao 5to su:
- kuhinje u tvrtkama, uredima i u drugim slicnim radnim
okruzenjima
- prostorije koje su na raspolaganju gostima hotela, motela i drugih
smjestajnih objekata.
- prostorije koje se koriste u objektima koji nude nocenje
s doruckom
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17.Djeca starosti od 8 godinaii vide, osobe smanjenih fizi¢kih, osjetilnih

ili umnih sposobnosti ili osobe s nedostatkom iskustva smiju
koristiti ovaj uredaj samo ako su pod nadzorom ili ih je iskusnija
osoba uputila u siguran nacin koriStenja te razumiju sve opasnosti
povezane s tim koriStenjem. Djeca se ne smiju igrati ovim uredajem.
Poslovi ¢is¢enja i odrzavanja koje obavlja korisnik ne smiju se
povjeriti djeci bez nadzora.

Osigurajte da se kabel ili produzni kabel tijekom rada ne mogu
slucajno iS€upati iz uticnice.

Uredaj prenosite s pomocu rucice.

Do not immerse in water! - Nemojte uranjati u vodu!

POZOR: Kako bi se sprijeCilo pregrijavanje, nemojte prekrivati

ventilator.

OPASNOSTIPO DJECU: Djeca se ne smiju igrati ambalaznim

materijalom. Nemojte dopustiti djeci da se
igraju plasti¢nim vreéicama. Postoji opasnost
od gusenja.

Postavljanje FT 23a - vidi sliku

1.
2.

>

Odvrnite matice za pric¢vricivanje straznje mrezice (3) okretanjem u smjeru suprotnom od kazaljke na satu.
Straznju mrezicu (4) postavite na kuciste motora (6) tako da rucka bude gore. Pazite da tipli poklopca
motora pravilno sjednu u otvore na mrezici.

Matice za pri¢vrséivanje straznje mrezice (3) ¢vrsto zavrnite na motor okretanjem u smjeru kazaljke na satu.
S osovine motora (5) uklonite plasti¢ni osigurac.

Ventilatorsko kolo (2) postavite na osovinu motora (5) laganim guranjem preko vodeceg produzetka na
osovini motora.

Prednju mreZicu (1) postavite na straznju mrezicu (4).

Okrenite mreZzicu bradavicama smjestenim na okvir mrezice spojite obje strane mrezice i ¢vrsto ih sastavite.

Postavljanje FT 30a/FT 40a - vidi sliku

1.

2.

u
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S osovine motora (6) uklonite maticu za pri¢vricivanje ventilatorskog kola (2) okretanjem u smjeru
kazaljke na satu.

Zatim odvrnite matice za pricvrséivanje straznje mrezice (4) okretanjem u smjeru suprotnom od kazaljke
na satu.

Straznju mrezicu (5) postavite na kuciste motora (7) tako da ruc¢ka bude gore. Pazite da tipli poklopca
motora pravilno sjednu u otvore na mrezici.

Matice za pri¢vricivanje straznje mreZice (4) ¢vrsto zavrnite na motor okretanjem u smjeru kazaljke na
satu.

S osovine motora (6) uklonite plasti¢ni osigurac.

Ventilatorsko kolo (3) postavite na osovinu motora (6) laganim guranjem preko vodeceg produzetka na
osovini motora.
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7. Zavrnite maticu za pri¢vrscivanje kola ventilatora (2) na osovinu motora okretanjem u smjeru suprotnom
od kazaljke na satu i ¢vrsto ju stegnite.

8. Prednju mreZicu (1) postavite na straznju mrezicu (5).

9. Okrenite mrezicu i bradavicama smjestenim na okvir mreZice spojite obje strane mrezice i ¢vrsto ih
sastavite.

Postavljanje postolja

Ovaj ventilator dolazi s oblikovanim postoljem (11), koje se mora postaviti prije stavljanja ventilator u pogon.
Oblikovano postolje se isporucuje s 4 vijka (u vrecici zalijepljenoj na dno postolja).

Vredicu s vijcima odlijepite, a oblikovano postolje postavite na jezicke na postolju i prikvacite ga. Provjerite je li
oblikovano postolje vijcima pri¢vri¢eno na stalak ventilatora i u otvore u stalku uvrnite 4 isporucena vijka. Ne
zategnite vijke prejako.

TOPLINSKA ZASTITA

Ako dode do preopterecenja pogonske jedinice, aktivirat ¢e se toplinska zastita koja ¢e automatski iskljuciti
ventilator. U tom slucaju javite se ovlastenom servisu.

UPORABA

Ventilator FT 30a/FT 40a ima tri brzine ventilatora, a 23a ima dvije brzine. Okretna glava omogucava mu
kontinuiranu rotaciju. Tih je, ima nisku potrosnju energije, pouzdan je i siguran, a pruza i u¢inkovito strujanje
zraka.

0 - Ventilator je iskljucen.

1 - Ventilator radi najsporije.

2 - Ventilator radi srednjom brzinom.

3 - Ventilator radi punom brzinom (samo FT 30a/FT 40a).

«  Ventilator se moZe okretati tijekom rada.

«  Zelite li da se glava ventilatora okrece, pritisnite tipku automatske kontrole okretanja.

. Zelite li zaustaviti okretanje glave ventilatora, iskljucite tipku automatske regulacije okretanja.

«  Glavu ventilatora mozete postaviti prema gore i prema dolje. Otpustite maticu vertikalnog polozaja,
ventilator postavite u Zeljeni kut i ponovno zategnite maticu.

CISCENJE | ODRZAVANJE

1. Prije ¢iS¢enja, ventilator iskljucite i izvucite utikac iz uti¢nice.

2. Povrsinu ventilatora prebrisite vlaznom krpom. Ako je ventilator jace zaprljan, mozete ga rastaviti na
dijelove i svaki dio (osim kabela napajanja) prebrisite krpom ili spuzvom koju ste lagano natopili otopinom
sapunice. Nakon toga sve dijelove potpuno obrisite dok ne budu suhi. Pazite da za vrijeme ¢is¢enja voda
ne bi prodrla u motor.

3. Kod rastavljanja ventilatora primijenite obrnuti postupak nego pri montazi.

4. Ventilator ¢uvajte na hladnom i suhom mjestu, daleko od djece.

Preporucujemo vam da sacuvate ambalazu ventilatora za potrebe prijenosa ili spremanja ventilatora.

«  Uredaj cuvajte da ne dode u dodir s vodom i visokom vlagom!

«  Ventilator nikad ne potapajte u vodu.

«  Zaciscenje nemojte koristiti razrjedivac, benzin ili druga agresivna sredstva za ¢iS¢enje koja sadrze otapala.
«  ZadiS¢enje mrezice mozete se posluziti usisavacem s nastavkom za prasinu.
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TEHNICKI PODACI

FT 23a

Promjer: 23 cm

Broj brzina: 2

Nazivni napon: 220-240 V~ 50 Hz
Nazivna snaga: 21 W

Buka: 50,1 dB

FT 30a

Promjer: 30 cm

Broj brzina: 3

Nazivni napon: 220-240 V~ 50Hz
Nazivna snaga: 40 W

Buka: 54,3 dB

FT 40a

Promjer: 40 cm

Broj brzina: 3

Nazivni napon: 220-240 V~ 50Hz
Nazivna snaga: 50 W

Buka: 58,3 dB

UPORABA | ODLAGANJE OTPADA

Papir i karton predati na odlagaliste. Foliju, PE vrecice i plasti¢ne dijelove ambalaze odloZiti u za njih predvidene kontejnere.

ODLAGANJE PROIZVODA PO PRESTANKU KORISTENJA

Odlaganje elektricnih i elektronickih uredaja (vrijedi u zemljama ¢lanicama EU i drugim zemljama

u kojima je uveden sustav recikliranja)

Simbol koji se nalazi na proizvodu ili ambalaZi oznacava da se proizvod ne moze tretirati kao komunalni otpad
domacdinstva. Predajte proizvod na mjestu odredenom za recikliranje elektri¢ne i elektronicke opreme. Pravilnim

recikliranjem ovog proizvoda sprijecite Stetne posljedice po ljudsko zdravlje i po okolis.

Recikliranje doprinosi o¢uvanju prirodnih resursa. Zelite li vi$e informacija o recikliranju ovog proizvoda, molimo [ ]
da se obratite lokalnim vlastima, organizaciji ovlastenoj za preradu otpada ili trgovini u kojoj ste kupili uredaj. 08/05

Ovaj proizvod zadovoljava zahtjeve Direktive EU o elektromagnetskoj kompatibilnosti i sigurnosti c €

elektri¢nih uredaja.

Zadrzano je pravo izmjena teksta i tehni¢kih podataka.
Upute za uporabu dostupne su na web stranici www.ecg-electro.eu.
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NAMIZNI VENTILATOR

VARNOSTNI NAPOTKI

Pazljivo preberite in shranite za morebitno kasnejSo uporabo!

Svarilo: Varnostni ukrepi in navodila ne zajemajo vseh moznih razmer
in nevarnosti, do katerih lahko pride. Uporabnik se mora zavedati, da
varnostnih napotkov, kot so previdno, skrbno in razumno ravnanje
ni mogoce vgraditi v izdelek. Zato mora uporabnik te naprave sam
zagotovitivsevarnostne ukrepe.Nismo odgovorniza Skodo, kibinastala
med prevozom, zaradi nepravilne uporabe, zaradi nihanja napetosti ali
zaradi spremembe ali zamenjave kateregakoli dela naprave. Da ne bi
prislo do pozara ali poSkodbe zaradi udara elektrike, morate pri uporabi
elektri¢nih naprav vedno upostevati osnovna varnostna navodila, med
katerimi so tudi naslednja:

1. Preverite, ali elektricna napetost na vasi vti¢nici odgovarja tisti,
ki je navedena na ploscici vase naprave, in ali je vtiCnica pravilno
ozemljena. Vti¢nica mora biti inStalirana glede na veljavne
elektrotehni¢ne norme EN.

2. Nikoli ne uporabljajte aparata, Ce je napajalni kabel poskodovan,
Ce je aparat padel na tla ali ¢e ne deluje pravilno. Vsa popravila,
vklju¢no z menjavo elektricnega kabla, zaupajte strokovnemu
servisu! Ne odstranjujte zascitnih pokrovov aparata, nevarnost
udara z elektri¢nim tokom!

3. Aparat zascitite pred stikom z vodo ali z drugimi tekocinami, da ne
bi prislo do udara elektri¢nega toka.

4. Ne uporabljajte aparata zunaj in v vlaznem okolju, niti se z mokrimi
rokamine dotikajte elektri¢cnega kabla aliaparata. Obstaja nevarnost
udara elektrike.

5. Bodite Se posebej pozorni, Ce ventilator uporabljate v blizini otrok!

6. Ventilator namestite stran od drugih predmetov tako, da bo
zagotovljeno prosto krozenje zraka, ki je potrebno za njegovo
pravilno delovanje. Odprtin ventilatorja ne prekrivajte!

7. Tega ventilatorja ne uporabljajte s programatorjem, ¢asovnim
stikalom, samostojnim sistemom daljinskega upravljanja ali
s katero koli drugo napravo, ki samodejno priziga ventilator, saj
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obstaja nevarnost pozara, Ce je ventilator prekrit ali pa nepravilno
namescen.

8. Aparata ne uporabljajte v neposredni blizini tock, kjer se kopici
vrocina (v blizini Stedilnikov, ogrevanja ipd.).

9. Ventilatorja nikoli ne postavljajte na mehke povrsine, kot je postelja,
sedeZna garnitura ipd. Mora biti namescen na stabilno in ravno
povrsino.

10.Ce se iz aparata $iri nenavaden smrad ali dim, ga takoj izklopite in
z njim obis¢ite servisni center.

11.Aparata ne prizigajte in ne ugasajte s prikljucitvijo ali izkljucitvijo
vtica el. dovoda. Vedno najprej ventilator ugasnite z glavnim
stikalom, Sele potem izomrezne vticnice potegnete elektricni kabel!

12.Priporo¢amo, da ventilatorja ne puscate s priklju¢enim el. kablom
v vticnici brez nadzora. Pred kakrSnimkoli posegom prav tako
izkljucite kabel iz elektricnega omrezja. Vtica ne smete izvledi iz
vti¢nice z vleCenjem za kabel. Kabel izkljucite iz vti¢nice tako, da ga
drzite za vtic.

13.Napajalni kabel se ne sme dotikati vrocih delov ali teci preko ostrih
robov.

14.V odprtine ventilatorja ne porivajte prstov ali drugih predmetov.

15.Uporabljajte ventilator le v skladu z napotki, navedenimi v teh
navodilih. Proizvajalec ne odgovarja za Skode, nastale zaradi
nepravilne uporabe tega aparata.

16.Ta aparat je namenjen za uporabo v gospodinjstvu in podobnih
prostorih, kot so:

- kuhinjski koticki v trgovinah, pisarnah in na drugih delovnih
mestih,
- aparati, ki jih gostje uporabljajo v hotelih, motelih in drugih
bivalnih prostorih;
- aparati, ki se uporabljajo v objektih, ki ponujajo nocitev z zajtrkom.
17.0troci, stari osem let in ve¢, osebe z zmanjsano fizicno, dusevno
ali umsko sposobnostjo ali osebe, ki nimajo dovolj izkusenj, lahko
uporabljajo to napravo samo pod nadzorom, ali e jih je izkusena
osebapoducilaovarniuporabiinrazumejo vse nevarnosti, povezane
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s to uporabo. Otroci se ne smejo igrati s to napravo. Ci$¢enja in
vzdrzevanja, ki ga opravljajo uporabniki, ne smejo opravljati otroci
brez nadzora.

Zagotovite, da napajalni kabel ali kabel podaljska med delovanjem
ne moreta biti po pomoti izklju¢ena iz vticnice.

Za prenasanje aparata uporabite drzalo.

Do not immerse in water! - Ne potapljajte v vodo!
Svarilo: Da boste preprecili pregretje, ventilatorja ne prekrivajte.

NEVARNOST ZA OTROKE: Otroci se ne smejo igrati z embalaznim
materialom. Ne dovolite, da bi se otroci
igrali s plasti¢nimi vreckami. Nevarnost
zadusitve.

Instalacija FT 23a - glejte sliko

1. Odvijte matico za pri¢vrstitev zadnje mrezice (3) z vrtenjem proti smeri urnega kazalca.

2. Zadnjo mrezo (4) namestite proti pokrovu motorja (6) z ro¢ajem,obrnjenim navzgor. Prepricajte se, da so
vodilni ¢epi motorja pravilno vstavljeni v odprtinah mreZice.

Matico za pri¢vrstitev zadnje mrezice (3) trdno privijte k motorju z vrtenjem v smeri urnega kazalca.

Z osi motorja (5) snemite plasti¢no varovalo.

Propeler (2) namestite na os motorja (5) tako, da ga pazljivo nataknete na vodilni zati¢ osi motorja.
Sprednjo mrezo (1) polozite k zadnji mrezi (4).

Zavrtite sponke v okvirjih mrezic in obe mreZici trdno zdruZite med seboj.

Instalacua FT 30a/FT 40a - glejte sliko

Iz osi motorja (6) odvijte matico za pritrditev propelerja (2) z vrtenjem v smeri urnega kazalca.
2. Nato odvijte matico za pritrditev zadnje mreze (4) z vrtenjem proti smeri urnega kazalca.
3. Zadnjo mrezo (5) namestite proti pokrovu motorja (7) z ro¢ajem,obrnjenim navzgor. Prepricajte se, da so
vodilni ¢epi motorja pravilno vstavljeni v odprtinah mrezice.
Matico za pritrditev zadnje mreze (4) trdno privijte k motorju z vrtenjem v smeri urnega kazalca.
Z osi motorja (6) snemite plasti¢no varovalo.
Propeler (3) namestite na os motorja (6) tako, da ga pazljivo nataknete na vodilni zati¢ osi motorja.
Matico za pritrditev propelerja (2) pritrdite na os motorja z vrtenjem proti smeri urnega kazalca in jo
privijte do konca.
8. Sprednjo mrezo (1) polozite k zadnji mrezi (5).
9. Zavrtite sponke v okvirjih mrezic in obe mreZici trdno zdruZite med seboj.

Nouvhw

No v s

Instalacija podstavka

Ta ventilator se dobavlja z oblikovanim podstavkom (11), ki ga je potrebno nainstalirati pred sami zacetkom
delovanja. Oblikovan podstavek se dobavlja s Stirimi vijaki (v mali vreckiki je nalepljena na spodnjem delu
oblikovanega podstavka).

Vrecko z vijaki odlepite in oblikovan podstavek namestite na spone na podstavku tako, da zaskoci. Prepricajte
se, da je oblikovan podstavek pritrjen na podstavku ventilatorja s sponamiin v odprtine podstavka privijte stiri
dobavljene vijake. Vijakov ne privijajte premocno.
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TOPLOTNA ZASCITA

Ce pride do preobremenitve pogonske enote, se aktivira pogonska zai¢ita, ki ventilator samodejno izklopi.
V takSnem primeru kontaktirajte strokovni servis.

UPORABA

Ventilator FT 30a/FT 40aima tri hitrosti, ventilator 23a ima dve hitrosti. Vrtljiva glava ventilatorja zagotavlja
tekoce obracanje. Je tih, ima nizko porabo energije, je zanesljiv in varen ter hkrati zagotavlja ucinkovit tok
zraka.

0 - Ventilator je izkljucen.
1 - Ventilator tece v najmanjsi hitrosti.
2 - Ventilator tece v sredniji hitrosti.

«  Ventilator se lahko med delovanjem vrti.

. Cezelite, da se glava ventilatorja vrti, pritisnite na upravljavec samodejnega vrtenja.

. Ce zelite glavo ventilatorja zaustaviti, potegniti upravljavec samodejnega vrtenja ven.

- Glavo ventilatorja lahko nastavljate navzgor in navzdol. Sprostite matico za vertikalno nastavitev, ventilator
nastavite v Zzelen kot in matico spet privijte.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

Pred ¢iS¢enjem morate ventilator izklopiti in potegniti iz vti¢nica vtikalo el.kabla.

Povrsino ventilatorja obrisite s ¢isto in suho krpo. V primeru, da je ventilator umazan, ga lahko demontirate
in posamezne dele (razen omreZnega kabla) obrisete s krpo ali zgobo namoceno v milno raztopino. Vse
dele nato dobro obrisite do suhega. Bodite pozorni na to, da med ¢is¢enjem voda ne prodre v motor.

3. Vprimeru demontaze ventilatorja postopajte v obratnem zaporedju kot pri montazi.

4. Ventilator shranjujte v suhem in ¢istem prostoru izven dosega otrok.

Priporo¢amo, da embalazo shranite za morebitni transport ventilatorja ali skladiscenje.

N =

« Aparat varujte pred vodo in moc¢no vlago!
- Ventilatorja nikoli ne potapljajte v vodo.
«  ZadiScenje ne uporabljajte redcila, bencin ali drugih agresivnih sredstev, ki vsebujejo topila.

«  Zaciscenje mrezic lahko uporabite sesalnik z nastavkom za prah.
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TEHNICNI PODATKI

FT 23a

Premer: 23 cm

Stevilo hitrosti: 2

Nazivna napetost: 220-240V~ 50 Hz
Nazivna mo¢: 21T W

Hrup: 50,1 dB

FT 30a

Premer: 30 cm

Stevilo hitrosti: 3

Nazivna napetost: 220-240 V~ 50 Hz
Nazivna mo¢: 40 W

Hrup: 54,3 dB

FT 40a

Premer: 40 cm

Stevilo hitrosti: 3

Nazivna napetost: 220-240 V~ 50 Hz
Nazivna mo¢: 50 W

Hrup: 58,3 dB

UPORABA IN ODSTRANJEVANJE ODPADKOV

Papir in karton dostaviti depoju. Foliju embalaze, PE vrecke, plasti¢tne elemente vrziti v kontejner za odlaganje plastike za n
recikliranje.

ODSTRANJEVANJE IZDELKA PO IZTEKU TRAJANJA

Odstranjevanje elektri¢ne in elektronske opreme (velja za drzave ¢lanice Evropske unije in druge

evropske drzave, ki izvajajo sistem recikliranja).

Simbol na izdelku ali embalazi pomeni, da se izdelek ne sme obravnavati kot komunalni odpadek. Dostaviti

izdelek na lokacijo, namenjeno za recikliranje elektri¢ne in elektronske opreme. Preprecite negativni vpliv na

zdravje ljudi in okolje z pravilnim recikliranjem izdelka. Recikliranje ohranja naravne vire. Za ve¢ informacij

o recikliranju tega izdelka se lahko obrnite na lokalne oblasti, lokalne organizacije ali trgovino, kjer ste izdelek I

kupili. 08/05

Ta izdelek je v skladu z EU zahtevami o elektromagnetni skladnosti in elektri¢ni varnosti. c €

Pridrzujemo si pravico do urejanja besedila in tehni¢nih parametrov.
Navodila za uporabo so na razpolago na spletnih straneh www.ecg-electro.eu.
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STONI VENTILATOR

SIGURNOSNO UPUTSTVO

Proditajte pazljivo i sacuvajte za buducu upotrebu!

Paznja: Mere predostroznosti i uputstva ne pokrivaju sve moguce
situacije i opasnosti do kojih moze doci. Korisnik treba da bude
svestan da faktore bezbednosti kao $to su oprezno, pazljivo i razumno
rukovanje nije moguce ugraditi u proizvod. Stoga sam korisnik ovog
uredaja treba da osigura prisutnost tih bezbednosnih faktora. Nismo
odgovorni ni za kakvu Stetu koja se desi tokom prevoza, nepravilnim
koris¢enjem, kolebanjem napona, modifikovanjem ili zamenom
bilo kog dela uredaja. Da ne bi doslo do pozara ili povrede od udara
elektricne struje, prilikom upotrebe elektricnih uredaja uvek treba
postovati osnovna bezbednosna uputstva, medu kojima su i sledeca:

1. Proverite da li napon struje u vasoj uti¢nici odgovara onom koji je
navedennaoznacivaseguredajaidalijeuti¢nicapravilnouzemljena.
Uti¢nica mora biti ugradena prema zahtevima elektrotehnickih
standarda.

2. Uredaj nemoijte koristiti ako su mu osteceni kabl ili utika¢, ako je
pao, ili je na bilo koji nacin ostecen, ili ne radi ispravno. Bilo kakva
popravka, sto se odnosi i na zamenu kabla, mora biti poverena
strucnom servisu! Ne skidajte sigurnosni poklopac uredaja da
ne bi doslo do opasnosti od elektri¢cnog udara!

3. Uredaj zastitite od dodira sa vodom ili drugim te¢nostima da ne bi
doslo do elektricnog udara.

4. Proizvod nemojte koristiti na otvorenom, kao ni u vlaznim
prostorima; ne doticite kabl za napajanje ni uredaj mokrim rukama.
Postoji opasnost od elektricnog udara.

5. Budite posebno paZljivi ako se deca nalaze u blizini dok koristite
ventilator!

6. VentilatordrzZite dalje od ostalih predmeta da bise obezbedio protok
vazduha potreban za njegov pravilan rad. Nikada ne pokrivajte
otvore ventilatora!

7. Ovaj ventilator nemoijte koristiti s programatorima, vremenskim
prekidacima, samostalnim sistemima daljinskog upravljanja ili
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bilo kojim drugim uredajem koji automatski pokrece kalorifer, jer
postoji opasnost od pozara ako je kalorifer prekriven ili nepravilno
postavljen.

8. Uredaj nemojte koristiti blizu mesta na kojima je prisutna poveéana
toplota (blizina Sporeta, grejalica i sl.).

9. Ventilator nikada ne stavljajte na meku povrsinu kao $to su krevet,
kaug, itd. Mora biti postavljen na stabilnu i ravnu povrsinu.

10. Ako se iz uredaja oseti neobi¢an miris, ili ako izlazi dim, odmah ga
iskljucite i odnesite u najblizi ovlasceni servis.

11.Nemojte uredaj ni ukljucivati ni iskljucivati ukljucivanjem utikaca
u uti¢nicu iiskljucivanjem iz nje. Uvek prvo iskljucite glavni prekidac
ventilatora, a zatim mozZete izvuci kabl za napajanjeizzidne uti¢nice!

12.Preporucujemo da ventilator ne ostavljate s kablom za napajanje
uklju€enim u struju. Pre bilo kakvog zahvata na odrzavaniju, iskljucite
napajanje iz mreze. Utika¢ ne izvladite iz uti¢nice povlacenjem za
kabl. Kabl odvojite od mreze tako $to Cete uhvatiti za utikac i izvudi
ga.

13.Kabl se mora pruzati tako da ne dolazi u dodir s vru¢im predmetima
i ne prolazi duz ostrih ivica.

14.U otvore ventilatora nemojte stavljati prste niti bilo kakve druge
predmete.

15.Ventilator koristite samo na nacin propisan ovim uputstvom.
Proizvodac nije odgovoran za Stetu koja moze nastati nepravilnom
upotrebom ovog uredaja.

16.0vaj proizvod je namenjen za koris¢enje u domacinstvu
i u prostorima slicnim domacinstvu kao 5sto su:
- kuhinje u kompanijama, kancelarijama i u drugim sli¢nim radnim

okruzenjima
- uredaji koji su na raspolaganju gostima hotela, motela i drugih
smestajnih objekata

- prostorije koje se koriste u objektima koji nude nocenje s doruckom

17.Deca uzrasta od 8 godina i vise, osobe smanjenih fizickih, culnih
ili mentalnih sposobnosti, ili osobe s nedostatkom iskustva smeju
da koriste ovaj uredaj samo ako su pod nadzorom ili ih je iskusnija
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osoba uputila u bezbedno koris¢enje i razumeju sve opasnosti
povezane s tim koris¢enjem. Deca se ne smeju igrati sa ovim
uredajem. Poslovi ¢iS¢enja i odrzavanja koje obavlja korisnik se ne
smeju poveriti deci bez nadzora.

Obezbedite da kabl ili produzni kabl za vreme rada ne mogu
greskom biti izvuceni iz uticnice.

Kada prenosite uredaj, drzite ga za rucke.

Do not immerse in water! - Nemojte potapati u vodu!

Paznja: Da bi se sprecilo pregrevanje, nemojte prekrivati ventilator.
OPASNOSTI PO DECU: Deca ne smeju da se igraju s ambalaZzom.

Ne dozvolite deci da se igraju plasti¢nim
kesicama. Postoji opasnost od gusenja.

Postavljanje FT 23a - vidi sliku

1.
2.

>

Odvrnite matice za pri¢vricivanje zadnje mrezice (3) okretanjem u smeru suprotnom od kazaljke na satu.
Zadnju mrezicu (4) postavite na kuciste motora (6) tako da rucka bude gore. Pazite da igle poklopca
motora pravilno legnu u otvore na mrezici.

Matice za pri¢vrscéivanje zadnje mrezice (3) ¢vrsto zavrnite na motor okretanjem u smeru kazaljke na satu.
S osovine motora (5) uklonite plasti¢ni osigurac.

Ventilatorsko kolo (2) postavite na osovinu motora (5) laganim guranjem preko vodeceg produzetka na
osovini motora.

Prednju mrezicu (1) postavite na zadnju mrezicu (4).

Okrenite mrezicu pomocu ispupcenja smestenih na okvir mreZice, spojite obe strane mrezice i ¢vrsto ih
sastavite.

Postavljanje FT 30a/FT 40a - vidi sliku

1.

2.

S osovine motora (6) uklonite maticu za pri¢vrséivanje ventilatorskog kola (2) okretanjem u smeru kazaljke
na satu.

Zatim odvrnite matice za pricvrscéivanje zadnje mrezice (4) okretanjem u smeru suprotnom od kazaljke
na satu.

Zadnju mrezicu (5) postavite na kuciste motora (7) tako da rucka bude gore. Pazite da igle poklopca
motora pravilno legnu u otvore na mrezici.

Matice za pricvrscivanje zadnje mrezice (4) ¢vrsto zavrnite na motor okretanjem u smeru kazaljke na satu.
S osovine motora (6) uklonite plasti¢ni osigurac.

Ventilatorsko kolo (3) postavite na osovinu motora (6) laganim guranjem preko vodeceg produzetka na
osovini motora.

Zavrnite maticu za pri¢vrscivanje kola ventilatora (2) na osovinu motora okretanjem u smeru suprotnom
od kazaljke na satu i ¢vrsto je stegnite.

Prednju mrezicu (1) postavite na zadnju mrezicu (5).

Okrenite mrezicu pomocu ispupcenja smestenih na okvir mrezice, spojite obe strane mrezice i ¢vrsto ih
sastavite.

Postavljanje postolja
Ovaj ventilator dolazi s oblikovanim postoljem (11) koje se mora postaviti pre stavljanja ventilatora u pogon.
Oblikovano postolje se isporucuje s 4 vijka (u kesici zalepljenoj na dno postolja).
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Kesicu s vijcima odlepite, a oblikovano postolje postavite na jezicke na postolju i prikvacite ga. Proverite da li
je oblikovano postolje vijcima pri¢vrs¢eno na stalak ventilatora i u otvore u stalku uvrnite 4 isporucena vijka.
Nemojte zategnuti vijke prejako.

TOPLOTNA ZASTITA

Ako dode do preopterecenja pogonske jedinice, aktivirace se toplotna zastita koja ¢e automatski iskljuciti
ventilator. U tom slucaju javite se ovlas¢éenom servisu.

KORISCENJE

Ventilator FT 30a/FT 40a ima tri brzine ventilatora, a 23a ima dve brzine. Okretna glava omogucava mu
kontinuiranu rotaciju. Tih je, ima nisku potro$nju energije, pouzdan je i siguran, a pruza i efektno strujanje
vazduha.

0 - Ventilator je iskljucen.

1 - Ventilator radi najsporije.

2 - Ventilator radi srednjom brzinom.

3 - Ventilator radi punom brzinom (samo FT 30a/FT 40a).

«  Ventilator se moze okretati tokom rada.

- Ako zelite da se glava ventilatora okrece, pritisnite taster za automatsku kontrolu okretanja.

«  Ako zelite da zaustavite okretanje glave ventilatora, iskljucite taster za automatsku regulaciju okretanja.

+  Glavu ventilatora mozete postaviti prema gore i prema dole. Otpustite maticu vertikalnog polozaja,
postavite ventilator u Zeljeni ugao i ponovo zategnite maticu.

CISCENJE | ODRZAVANJE
1.
2.

Pre ¢iS¢enja ventilator iskljucite i izvucite utikac iz uti¢nice. m
Povrsinu ventilatora prebrisite vlaznom krpom. Ako je ventilator jace zaprljan, moZete ga rastaviti na delove
i svaki deo (osim kabla za napajanje) prebrisati krpom ili sunderom koji ste lagano natopili rastvorom
sapunice. Nakon toga sve delove potpuno obrisite tako da budu suvi. Pazite da za vreme cis¢enja voda ne
prodre u motor.

3. Prilikom rastavljanja ventilatora primenite postupak obrnut od postupka montaze.

4. Ventilator cuvajte na hladnom i suvom mestu, daleko od dece.

Preporucujemo vam da sac¢uvate ambalazu ventilatora za potrebe prenosa ili skladistenja ventilatora.

«  Uredaj ¢uvajte da ne bi dosao u dodir s vodom i velikom vlagom!

«  Ventilator nikad ne potapajte u vodu.

«  Za cis¢enje nemojte koristiti razredivac, benzin ni druga agresivna sredstva za ciscenje koja sadrze
rastvarace.

«  ZaciScenje mrezice mozete se posluziti usisivacem s nastavkom za prasinu.
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TEHNICKI PODACI

FT 23a

Prec¢nik: 23 cm

Broj brzina: 2

Nominalni napon: 220-240 V~ 50 Hz
Nominalna snaga: 21 W

Buka: 50,1 dB

FT 30a

Prec¢nik: 30 cm

Broj brzina: 3

Nominalni napon: 220-240 V~ 50Hz
Nominalna snaga: 40 W

Buka: 54,3 dB

FT 40a

Pre¢nik: 40 cm

Broj brzina: 3

Nominalni napon: 220-240 V~ 50Hz
Nominalna snaga: 50 W

Buka: 58,3 dB

UPOTREBA | ODLAGANJE OTPADA

Papir i karton dostaviti deponiji. Foliju ambalaze, PE kese, plasticne elemente odloziti u plasticne kontejnere za recikliranje.

ZBRINJAVANJE PROIZVODA PO ISTEKU ROKA TRAJANJA

Zbrinjavanje elektri¢ne i elektronske opreme (vredi za zemlje ¢lanice EU i druge evropske zemlje koje

provode sistem recikliranja).

Simbol na proizvodu ili ambalazi znaci da se proizvod ne sme tretirati kao komunalni otpad. Predati proizvod

lokaciji namenjenoj za recikliranje elektri¢ne i elektronske opreme. Sprecite negativni uticaj po ljudsko zdravlje

i okolinu pravilnim recikliranjem proizvoda. Recikliranje pomaze ocuvanju prirodnih resursa. Za vise informacija [ ]
o recikliranju ovog proizvoda obratite se lokalnim vlastima, organizacijama ili prodavnici gde ste proizvod kupili. 08/05

sigurnosti.

Ovaj proizvod je u skladu s EU zahtevima o elektromagnetnoj kompatibilnosti i elektri¢noj c €

Zadrzavamo pravo na izmenu teksta i tehnickih parametara.
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LAUAVENTILAATOR

OHUTUSJUHISED

Tutvuge pohjalikult ning sdilitage edaspidiseks kasutamiseks!

Hoiatus: Juhendis sisalduvad ohutusabinéud ja juhised ei hélma
koiki voimalikke tingimusi ja olukordasid. Kasutaja peab teadvustama,
et terve mdistus, tahelepanu ja ettevaatus on tegurid, mida ei saa
toodetesse integreerida. Seet6ttu peab need tegurid tagama seadme
kasutaja. Me ei vastutata transportimisel, mittenduetekohasest
kasutamisest, toitepinge koikumisest voi seadme mistahes osade
vahetamisest voi muutmisest pohjustatud kahjude eest. Tulekahju
voi elektriloogi riski eest kaitseks tuleb elektriseadmete kasutamisel
rakendada pohilisi ettevaatusabindusid, sealhulgas alljargnevaid:

1. Veenduge, et toitevorgu pinge vastab seadme andmesildil
ndidatud pingega ning, et pistikupesa on noéuetekohaselt
maandatud. Pistikupesa tuleb paigaldada vastavalt kehtivatele EL
elektrieeskirjadele.

2. Arge kunagi kasutage seadet kahjustatud toitejuhtmega, kui seade
on maha kukkunud véi ei to6ta nduetekohaselt. Koik remondid,
sealhulgas toitejuhtme asendused, teostatakse vastavas
teeninduskeskuses! Arge eemaldage seadme kaitsekatteid,
see vOib pohjustada elektrilooki!

3. Voimaliku elektrilodgi valtimiseks kaitske seadet otsese kokkupuute
eest vee ja muude vedelikega.

4. Argekasutage seadet vilistingimustes ning niiskes keskkonnas ning
arge puudutage toitejuhet voi seadet margade katega. Elektril6ogi
oht.

5. Ventilaatori kasutamisel laste laheduses olge eriti ettevaatlikud!

6. Seadme nouetekohaseks toimimiseks ja Ohu vaba ringluse
tagamiseks asetage ventilaator teistest esemetest eemale. Arge
kunagi katke ventilaatori avasid!

7. Arge kasutage seda ventilaatorit koos programmiga, aegreleega,
iseseisva kaugjuhtimisstisteemiga voi mis tahes muu seadmega,
mis lUlitab ventilaatorit automaatselt sisse ja valja. Ventilaatori
katmisel voi vale paigutamise korral esineb tulekahju oht.
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8. Arge kasutage seadet soojust kiirgavate seadmete vahetus
laheduses (pliidi, kiittekeha laheduses jms).

9. Arge asetage ventilaatorit pehmele pinnale, niiteks voodisse,
diivanile jne. Seade tuleb asetada stabiilsele ja tasasele pinnale.

10. Kui seadmest hakkab levima ebatavalist [I6hna véi suitsu, eemaldage
seade kohe elektrivorgust ja kilastage teeninduskeskust.

11.Arge lilitage seadet sisse ja vilja toitejuhtme vooluvérku
uhendamise ja lahtitihendamise abil. Lilitage ventilaator valja alati
peallliti abil, seejarel tommake toitejuhe seinapistikust valja.

12.Soovitame pisitikupesasse ihendatud ventilaatorit jarelevalveta
mitte jatta. Enne mistahes hoolduse teostamist (ihendage toitejuhe
vooluvorgust lahti. Toitevorgust lahtiihendamisel arge tommake
toitejuhtmest. Toitevorgust lahtiihendamisel tdmmake pistikust.

13.Arge laske toitejuhtmel kokku puutuda kuumade pindadega ning
arge jatke seda teravatele servadele.

14. Arge sisestage oma sérmi voi muid esemeid ventilaatori avadesse.

15.Kasutage ventilaatoritainult vastavalt selle kasutusjuhendijuhistele.
Valmistaja ei vastuta seadme mittenduetekohasest kasutamisest

pohjustatud kahjustuste eest.

16.See seade on ettenahtud kasutamiseks koduses majapidamises ja
muudes sarnastes kohtades, sealhulgas:
- kaupluste, buroode ja teiste tookohtade kooginurgad
- hotellid, motellid ja muud 66bimiskohad
- majutuskohad

17.Seda seadet voivad kasutada 8 aastased ja vanemad lapsed,
vahenenud flsiliste voi vaimsete voimetega voi ebapiisavate
teadmistega voi kogemustega isikud tingimusel, et nad on
jarelevalve all ning neile on selgitatud seadme ohutut kasutamist
ning nad on teadlikud potentsiaalsetest riskidest. Arge lubage lastel
seadmega mangida. Lapsed voivad seadet puhastada ja hooldada
ainult taiskasvanute jarelevalve all.
Veenduge, et toitejuhet voi pikendusjuhet ei saa seadme to6tamise
ajal pistikupesast juhuslikult valja tommata.
Seadme kandmiseks kasutage kaepidet.
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Do not immerse in water! - Arge sukeldage vette!
Hoiatus: Ulekuumenemise viltimiseks ei tohi ventilaatorit katta.

OHT LASTELE: Arge lubage lastel mangida pakkematerjalidega. Arge
lubage lastel mangida plastkottidega. Lambumise
oht.

FT 23a paigaldamine - vaadake joonist.

1. Keerake lahti tagavore kinnitusmutter (3), keerates seda vastupdeva.

2. Asetage tagavore (4) vastu mootori katet 6) kdepide Ulespoole. Veenduge, et mootorikatte juhtvardad
sisestatakse digesti kattevore aukudesse.

Keerake tagumise vore kinnitusmutter (3) kinni, keerates seda paripaeva.

Eemaldage mootorivéllilt (5) plastkaitse.

Sisestage mootori véllile (5) tiivik (2), libistades selle ettevaatlikult mootorivélli juhttihvtile.

Kinnitage esivore (1) tagavorele (4).

Poorake vore raami klambreid ja Ghendage vored tugevasti Uksteisega.

FT 30a/FT 40a paigaldamine - vaadake joonist.

1. Keerake lahti tiivikut (2) mootorivélli (6) kiiljes hoidev mutter, keerates seda paripaeva.

2. Jatkake tagumise vore (4) kinnitusmutri lahti keeramist, keerates seda vastupédeva.

3. Asetage tagavore (5) vastu mootori katet 7) kdepide ulespoole. Veenduge, et mootorikatte juhtvardad
sisestatakse digesti kattevore aukudesse.

Keerake tagumise vore (4) kinnitusmutter mootori kiilge kinni, keerates seda paripdeva.

Eemaldage mootorivéllilt (6) plastkaitse.

Sisestage mootori véllile (6) tiivik (3), libistades selle ettevaatlikult mootorivélli juhttihvtile.

Keerake tiivikut mootorivélli kiiljes hoidev mutter kinni (2), keerates seda vastupdeva ning pingutage.
Kinnitage esivore (1) tagavorele (5).

Poorake vore raami klambreid ja ihendage vored tugevasti Uksteisega.

Nowvhsw

O N

Aluse paigaldamine

Sellel ventilaatoril on kujundatud alus (11), mis tuleb paigaldada enne ventilaatori esmakordset kasutamist.
Kujundatud alusega on kaasas 4 polti (vaikses kotis, mis on kleebitud kujundatud aluse pdhja kiilge).
Eemaldage poldikott ja asetage kujundatud alus kl6psatusega alusvarraste kiilge. Veenduge, et kujundatud
alus on kinnitatud varraste abil ventilaatori aluse kiilge ja keerake 4 kaasasolevat polti aluse keskel olevatesse
aukudesse. Arge pingutage polte liiga tugevalt.

KUUMUSKAITSE

Kuumuskaitse aktiveerub ajami Ulekuumenemisel. Ventilaator lilitub automaatselt vélja. Sellisel juhul
poorduge kvalifitseeritud teeninduskeskusesse.

KASUTAMINE

FT 30a/FT 40a ventilaatoril on 3 kiirust, ventilaatoril FT 23a on 2 kiirust. Selle poodrlev otsik tagab sujuva
poorlemise. Seade on vaikne, madala energiatarbimisega, usaldusvadrne ja ohutu ning tagab samal ajal
téhusa 6huliikumise.

0 - Ventilaator on vélja lilitatud.

1 - Ventilaator to6tab aeglasel kiirusel.

2 - Ventilaator to66tab suuremal kiirusel.

3 - Ventilaator tootab koige korgemal kiirusel (ainult FT 30a/FT 40a).
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Ventilaator voib to6tamise ajal podrelda.

Ventilaatori pea p&orlemiseks liikake automaatse p&orlemise juhtnupp alla.

Ventilaatori pea p&orlemise peatamiseks tommake automaatse poorlemise juhtnupp tles.

Ventilaatori pead saab suunata Ules voi alla. Vabastage vertikaalse seadistamise mutter, valige ventilaatori
soovitav kalle ja keerake mutter uuesti kinni.

HOOLDAMINE JA PUHASTAMINE

1.
2.

3.
4.

Enne puhastamist peab ventilaatori vélja lulitama ja kaabli pistikupesast eemaldama.

Puhastage seadme vilispinda puhta ja kuiva lapiga. Kui ventilaator on vdga madardunud, siis saab selle
lahti votta ja eraldi osasid (valja arvatud toitejuhet) saab puhastada pesuaine lahuses niisutatud lapi voi
kdsnaga. Seejarel kuivatage kdik osad pohjalikult. Veenduge, et puhastamise ajal ei satuks mootorisse vett.
Ventilaatori lahtivotmisel toimige kokkupanekule vastupidises jarjekorras.

Hoidke seadet kuivas ja puhtas kohas ning lastele kattesaamatult.

Ventilaatori voimalikuks transportimiseks ja hoiustamiseks soovitame pakendi alles hoida.

Kaitske seadet vee ja korge niiskuse eest!

Arge asetage ventilaatorit vette!

Arge kasutage puhastamiseks vedeldit, bensiini véi muid agressiivseid puhastusvahendeid.
Vorede puhastamiseks saate kasutada tolmuotsikuga tolmuimejat.

TEHNILISED ANDMED

FT 23a

Labimoot: 23 cm

Kiiruste arv: 2

Nimipinge: 220-240 V~ 50 Hz
Nimivéimsus: 21 W
Miuratase: 50,1 dB

FT 30a

Labimoot: 30 cm

Kiiruste arv: 3

Nimipinge: 220-240 V~ 50Hz
Nimivéimsus: 40 W
Mdiratase: 54,3 dB

FT 40a

Labimoot: 40 cm

Kiiruste arv: 3

Nimipinge: 220-240 V~ 50Hz
Nimivéimsus: 50 W
Muratase: 58,3 dB
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KASUTAMINE JA KASUTUSEST KORVALDAMINE

Pakkepaber ja lainepapp - viige jadtmejaama. Pakkekiled, PE kotid, plastist osad - visake plasti ringlussevotu konteineritesse.

TOOTE KASUTUSEST KORVALDAMINE TOOEA LOPUS

Elektri- ja elektroonikaseadmete kasutusest korvaldamine (kehtib EL-i liikmesriikides ja teistes Euroopa

riikides, kus rakendatakse ringlussevétusiisteemi)

Naidatud siimbol tootel voi pakett tdhendab, et toodet ei tohiks kdidelda nagu olmejaatmeid. Viige toode

elektri-ja elektroonikaseadmetele ettendhtud ringlussevotupunkti. Véltige voimalikke negatiivseid mojusid

inimese tervisele ja keskkonnale, tagades oma toote korraliku ringlussevotu.

Ringlussevétt aitab séilitada loodusvarasid. Lisateavet selle toote ringlussevotu kohta saate oma kohalikust I
omavalitsusest, olmejaatmete kaitlemise ettevottest voi poest, kust te toote ostsite. 08/05

See toode vastab Euroopa Liidu elektromagnetilise Uhilduvuse ja elektriohutuse direktiivi c €
noéuetele.

Teksti ja tehniliste parameetrite muutmise 6igused on reserveeritud.

eca 53



STALINIS VENTILIATORIUS

SAUGOS INSTRUKCLJOS

Atidziai perskaitykite ir iSsaugokite pasinaudojimui ateityje!

Perspéjimas: Siame vadove nurodytos saugos priemonés irinstrukcijos
neapima visy galimy salygy ir situacijy. Naudotojui butina suprasti,
kad bendrasis principas, atsargumas ir priezitra yra veiksniai, kuriy
negalima integruotij jokj produkta. Todél, naudodamasis ar dirbdamas
Siuo prietaisu, naudotojas turi uztikrinti, kad Siy veiksniy yra paisoma.
Mes nesame atsakingi dél Zalos, kurj jvyko gaminio atveZzimo metu, dél
netinkamo jo naudojimo, jtampos svyravimy arba kurios nors prietaiso
dalies pakeitimo ar modifikavimo. Kad iSvengtuméte gaisro arba
susizalojimo dél elektros smugio, naudodamiesi elektros prietaisais,
vadovaukités pagrindinémis atsargumo priemonémis, jskaitant:

1.

54

Jsitikinkite, kad elektros lizdo jtampa atitinka ant prietaiso etiketés
nurodyta jtampos verte, ir kad lizdas tinkamai jZemintas. Lizdas
turi bati jrengtas, vadovaujantis taikytinu elektrotechnikos
standartu EN.

Niekada nenaudokite prietaiso, jei pazeistas jo maitinimo laidas,
jei prietaisas nukrito arba veikia netinkamai. Bet koks remontas,
iskaitantlaido pakeitima, privalo butiatliekamas profesionalios
techninés prieziuros centre! Nenuimkite prietaiso apsauginiy
dangteliy dél elektros smugio pavojaus!

Saugokite prietaisg nuo tiesioginio kontakto su vandeniu ar kitais
skysciais kad iSvengtuméte potencialaus elektros smugio.
Nenaudokite prietaiso lauke arba drégnoje aplinkoje bei nelieskite
maitinimo laido ar prietaiso $lapiomis rankomis. Elektros smugio
rizika.

Naudodami ventiliatoriy ten, kur yra vaiky, bukite ypa¢ démesingi!
Statykite ventiliatoriy toliau nuo kity objekty, kad uztikrintumeéte
pakankama laisvo oro cirkuliavimg tinkamam jo eksploatavimui.
Niekada neuzdenkite ventiliatoriaus angy!

. Nenaudokite Sio ventiliatoriaus su programa, laikmaciu,

nepriklausoma nuotolinio valdymo sistema arba kitu prietaisu,
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kuris automatiskai suaktyvina ventiliatoriy. Dél neteisingos
ventiliatoriaus padéties arba jj uzdengus kyla gaisro rizika.

8. Nenaudokite prietaiso Salimais viety, kur kaupiasi Siluma (netoli
krosnies, Sildytuvo ir pan.).

9. Niekada nestatykite ventiliatoriaus ant minksto pavirsiaus, tokio
kaip lova, sofa ir pan. Prietaisg batina statyti ant stabilaus, plokscio
pavirsiaus.

10. Jei pajutote nejprastg kvapg ar pastebéjote i$ prietaiso sklindancius
dimus, nedelsiant atjunkite prietaiso maitinimg ir kreipkités j
techninés priezilros centra.

11.Nejjunkite ir neiSjunkite prietaiso atjungdami ir jjungdami jo
maitinima. Visada iSjunkite ventiliatoriy pirmiausia pagrindiniu
jungikliu, ir tada iStraukite laidg i$ elektros lizdo.

12.Nerekomenduojama palikti ventiliatoriaus laido prijungto prie
elektros lizdo be priezitros. PrieS pradédami technine priezira,
atjunkite maitinimo laida nuo elektros lizdo. Netraukite laido i$
elektros lizdo trakteléjimo veiksmu. Atjunkite maitinimo laida nuo
elektros lizdo, suéme uz kistuko.

13.Neleiskite maitinimo laidui prisiliesti prie karSty pavirSiy arba
persilenkti uz astriy kampuy.

14.Nekiskite pirsty arba kity objekty j ventiliatoriaus angas. T

15.Ventiliatoriy naudokite tik pagal Siame vadove apradytasinstrukcijas.
Gamintojas neatsako uz bet kokia Zalg, atsiradusig dél netinkamo
Sio prietaiso naudojimo.

16.Prietaisas skirtas tik naudojimui namuose ir panasiose vietose,
jskaitant:

- virtuvés kampelius parduotuvése, biuruose ir kitose darbo
vietose;

- prietaisus, naudojamus vieSbuciuose, moteliuose ir kitose
gyvenamosiose vietose;

- Prietaisus naudojamus, nakvynés ir pusryciy patalpose;

17.Prietaisu gali naudotis vaikai iki 8 mety ir vyresni bei asmenys su
fizine arba psichine negalia, arba neturintys patirties ar Ziniy, jei juos
priziuri kitas Zzmogus arba jei jie buvo iSmokyti, kaip saugiai naudotis
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prietaisu ir supranta potencialius pavojus. Vaikams nereikéty leisti
Zaisti su Siuo prietaisu. Valymo ir techninés priezituros operacijy
negali atlikti vaikai, nebent juos prizitri suauges asmuo.
Jsitikinkite, kad maitinimo laidas arba ilginamasis kabelis veikimo
metu nebus atsitiktinai iStrauktas i3 sieninio lizdo.

Neskite prietaisg uz rankenos.

Do not immerse in water! - Nemerkite j vandenj!

Perspéjimas: kad iSvengtuméte perkaitimo, neuzdenkite
ventiliatoriaus.

PAVOJINGA VAIKAMS: vaikams draudziama leisti zaisti pakavimo
medziaga.  Neleiskite  vaikams  Zzaisti
plastikiniams maiseliais. Uzdusimo pavojus.

Irengimas FT 23a - zr. pav.

1. Prie$ laikrodzio rodykle issukite galinio grotelinio priedo verzle (3).

2. Uzdékite galines groteles (4) atgal ant variklio dangcio (6) rankena nukreipta j iSore. [sitikinkite, kad
kreipiamosios variklio dangcio smeigés yra teisingai jstatytos j groteliy angas.

3. Tvirtai laikrodzio rodyklés kryptimi atgal prisukite galiniy groteliy verzle (3).

Nuimkite plastikine apsaugos detale nuo variklio veleno (5).

5. Ant variklio veleno (5) uzmaukite propelerj (2) Svelniai paslinkdami pastarajj ant variklio veleno
kreipiamosios smeigés.

6. Priekines groteles (1) sulygiuokite su galinémis grotelémis (4).

7. Pasukite groteliy rémo apkabas bei tvirtai suveskite abejas groteles j viena.

Irengimas FT 30a/FT 40a - zr. pav.

1. ISsukite propelerj (2) prie variklio veleno (6) laikancia verzle sukdami laikrodzio rodyklés kryptimi.

2. Taip patissukite verzZle, laikancia galines groteles (4), sukdami pries laikrodzio rodykle.

3. Uzdékite galines groteles (5) atgal ant variklio dangcio (7) rankena nukreipta j iSore. sitikinkite, kad
kreipiamosios variklio dangcio smeigés yra teisingai jstatytos j groteliy angas.

4. Tvirtai prisukite galines groteles (4) prie variklio laikancia verzle laikrodzio rodyklés kryptimi.

5. Nuimkite plastikine apsaugos detale nuo variklio veleno (6).

6. Ant variklio veleno (6) uzmaukite propelerj (3) 3Svelniai paslinkdami pastarajj ant variklio veleno
kreipiamosios smeigés.

7. Prisukite propelerj ant variklio veleno laikancia verzle (2) pries laikrodzio rodykle ir tvirtai priverzkite.

8. Priekines groteles (1) sulygiuokite su galinémis grotelémis (5).

9. Pasukite groteliy rémo apkabas bei tvirtai suveskite abejas groteles j viena.

>

Pagrindo jrengimas

Sis ventiliatorius turi tam tikros formos pagrinda (11), kurj batina surinkti iki pradedant naudoti ventiliatoriy
pirmajj karta. Sis pagrindas tiekiamas kartu su 4 varztais (mazame maiselyje, priklijuotame prie pagrindo
dugno).

ISimkite Siuos varztus i$ maiselio bei uzdékite jj ant smeigiy, o po to uzfiksuokite. |sitikinkite, kad pagrindas
tvirtai laikosi ant pagrindo smeigiy bei jsukite 4 kartu pateikiamus varztus j angas pagrindo viduryje. Per daug
neperverzkite varzty.
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APSAUGA NUO PERKAITIMO

Apsauga nuo perkaitimo yra suaktyvinama jvykus varomojo mechanizmo perkrovai. Ventiliatorius issijungia
automatiskai. Tokiu atveju kreipkités j techninés priezitros centra.

NAUDOJIMAS

FT 30a/FT 40a ventiliatorius turi 3 greicius, o 23a ventiliatorius du greicius. Besisukanti galvuté uztikrin tolygy
sukimasi. Prietaisas neskleidzia triukmo, sunaudoja nedaug elektros energijos, yra patikimas ir saugus bei
uztikrina efektyvy oro cirkuliavima.

0 - Ventiliatorius isjungtas.

1 - Ventiliatorius veikia maziausiu greiciu.

2 - Ventiliatorius veikia didesniu greiciu.

3 - Ventiliatorius veikia didziausiu greiciu (tik FT 30a/FT 40a ventiliatorius).

«  Veikimo metu ventiliatorius gali suktis.

«  Kad suktysi ventiliatoriaus galvuté, nuspauskite automatinio sukimosi valdiklj.

« Norédami stabdyti ventiliatoriaus galvutés sukimasi, atspauskite automatinio sukimosi valdiklj.

- Ventiliatoriaus galvuté gali bati pakreipta j virSy arba j apacia. Atlaisvinkite vertikalios padéties nustatymo
verzle, sureguliuokite pageidaujama kampa ir vél priverzkite verzle.

VALYMAS IR TECHNINE PRIEZIURA

1. Prie$ valyma ventiliatoriy batina isjungti, o maitinimo laidg atjungti nuo elektros lizdo.

2. Nuvalykite ventiliatoriaus pavirSiy Svaria arba sausa skepeta. Jei ventiliatorius labai nedvarus, jj galima
iSmontuoti ir bei atskiras jo dalis (iSskyrus maitinimo laida) apdoroti Svelniu plovikliu sudrékinta skepeta
arba kempine. Po to kruops¢iai nusausinkite visas iSmontuotas dalis. |sitikinkite, kad valymo metu j variklio
mechanizma nepateko vandens.

3. ISmontuodami ventiliatoriy, veiksmus atlikite atvirkstine tvarka nei surinkdami.

4. Laikykite ventiliatoriy sausoje ir Svarioje vietoje, atokiau nuo vaiky.

Rekomenduojame pakuotés neiSmesti galimam ventiliatoriaus transportavimui arba sandéliavimui.

- Saugokite prietaisg nuo vandens ir didelio drégnio!

« Nemerkite ventiliatoriaus j vandenij!

«  Valymui nenaudokite skiediklio, benzino arba kity stipriy valymo priemoniy.
« Norédami isvalyti groteles naudokite dulkiy siurblj su dulkiy antgaliu.
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TECHNINIAI DUOMENYS

FT 23a

Skersmuo: 23 cm

Greiciy skaicius: 2

Vardiné jtampa: 220-240 V~ 50 Hz
Vardiné jvesties galia: 21 W
TriukSmo lygis: 50,1 dB

FT 30a

Skersmuo: 30 cm

Greiciy skaicius: 3

Vardiné jtampa: 220-240 V~ 50Hz
Vardiné jvesties galia: 40 W
Triuksmo lygis: 54,3 dB

FT 40a

Skersmuo: 40 cm

Greiciy skaicius: 3

Vardiné jtampa: 220-240 V~ 50Hz
Vardiné jvesties galia: 50 W
TriukSmo lygis: 58,3 dB

NAUDOJIMAS IR ATLIEKY UTILIZAVIMAS

Vyniojamasis popierius ir gofruoto kartono dézé - iSmesti j atliekas. Pakavimo folija, PE maiseliai, plastikiniai elementai -
iSmesti j plastiko perdirbimo konteinerius.

GAMINIY UTILIZAVIMAS PASIBAIGUS JY EKSPOATACIJOS LAIKUI

Elektros ir elektronikos daliy utilizavimas (taikoma ES valstybése narése ir kitose Europos salyse, kur

galioja atlieky perdirbimo sistema)

Ant gaminio ar jo pakuotés atvaizduotas simbolis reiskia, kad gaminio negalima utilizuoti kartu su buitinémis

atliekomis. Nugabenkite gaminj j atitinkama elektros ar elektronikos gaminiy perdirbimo vieta. Utilizuodami

gaminj imkités saugos priemoniy dél neigiamo poveikio Zmogaus sveikatai ir aplinkai.

Perdirbimas prisideda prie gamtiniy istekliy i$saugojimo. Daugiau informacijos apie $io gaminio perdirbima,

teiraukités vietinés valdzios institucijose, buitiniy atlieky perdirbimo organizacijose arba parduotuvéje, kur e
isigijote $j gaminj. 08/05

Sis produktas atitinka ES direktyvos dél elektromagnetinio suderinamumo ir elektros saugos
reikalavimus.

Tekstas ir techniniai parametrai keic¢iami be iSankstinio perspéjimo.
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GALDA VENTILATORS

DROSIBAS INSTRUKCIJAS

Rupigi izlasiet un saglabajiet turpmakai uzzinai!

Bridinajums: Saja rokasgramata aprakstitie drosibas pasakumi un
noradijumineietver visas iespéjamas situacijas un apstaklus. Lietotajam
irjasaprot, kaveselais saprats, piesardzibaun rapibairfaktori, ko neviena
iericé nav iespéjams integrét. Par tiem ir japartpéjas ierices lietotajiem.
Meés neesam atbildigi par bojajumiem, kas radusies parvadasanas
laika, vai ko izraisijusi nepareiza lietoSana, sprieguma svarstibas vai
jebkuras ierices dalas modificé$ana vai regulésana. Lai aizsargatos pret
aizdegsanas vai stravas trieciena risku, lietojot elektroierices ir jaievéro
pamata drosibas pasakumi, tostarp Sadi:

1.

Parliecinieties, kajusurozetes spriegumsatbilstuziericesmarkéjuma
noraditajam, un ka rozete ir atbilstosi iezeméta. Rozetei jabut
uzstaditai saskana ar speka esosu EN elektrotehnisko standartu.
Nekad nelietojiet ierici, ja ir bojats barosanas vads, ierice ir nokritusi
vai nedarbojas pareizi. Visi remontdarbi, tostarp vada nomaina,
ir javeic profesionala apkopes centra! Nenonemiet ierices
aizsargvakus - stravas trieciena risks!

Aizsargajiet ierici pret tieSu saskari ar deni un citiem Skidrumiem,
lai nepielautu stravas triecienu.

Neizmantojiet ierici arpus telpam vai mitra vidé, un nepieskarieties
iericei vai baro$anas vadam ar slapjam rokam. Stravas trieciena risks.
lzmantojot ventilatoru bérnu tuvuma, nepiecieSama rupiga
uzraudziba!

Novietojietventilatoru pietiekamaattalumanocitiem priek3metiem,
lai nodrosinatu pietiekamu gaisa cirkulaciju, kas nepiecieSsama ta
pienacigai darbibai. Nekad neaizsedziet ventilatora atveres!
Neizmantojiet So ventilatoru ar programmu, taimeri, neatkarigu
talvadibas sistému vai jebkadu cituierici, kas ventilatoru automatiski
iesledz. Pastav aizdegSanas risks, ja ventilators ir aizsegts vai
nepareizi novietots.

Neizmantojiet ierici tadu vietu tieSa tuvuma, kur uzkrajas siltums
(pie plits, silditaja u.tml.).
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9. Nekad nenovietojiet ventilatoru uz mikstas virsmas, pieméram,
gultas, divana u.tml. Tas janovieto uz stabilas, lidzenas virsmas.

10.Ja no ierices sak nakt neparasta smaka vai dimi, nekavéjoties
atvienojiet ierici un nogadajiet to apkopes centra.

11.Neieslédziet un neizsledziet ierici, iesprauzot vai izraujot barosanas
vadu. Vienmer izslédziet ventilatoru, vispirms izmantojot slédzi, un
tad atvienojot barosanas vadu no rozetes.

12.Nav ieteicams atstat nepieskatitu ventilatoru piesléegtu rozetei.
Pirms apkopes veikSanas atvienojiet barosanas vadu no rozetes.
Neatvienojiet barosanas vadu no rozetes, raujot to. Atvienojiet
vadu, satverot kontaktdaksu.

13.Nelaujiet baroSanas vadam pieskarties karstam virsmam, un
nelaujiet tam iet par asam malam.

14.Neievietojiet pirkstus vai priekSmetus ventilatora spraugas.

15.Lietojiet ventilatoru tikai saskana ar $aja rokasgramata sniegtajam
instrukcijam. Razotajs nav atbildigs par bojajumiem, kas radusies,
ierici lietojot neatbilstosi.

16. ST ierice ir paredzéta lieto3anai majas un tamlidzigiem lietojumiem,
tostarp:
- virtuves veikalos, birojos un citas darbavietas;
- viesu lietoSanai viesnicas un citas apmesanas vietas;
- lietoanai naktsmitnes.

m 17.lerici drikst lietot bérni zem 8 gadu vecuma un cilvéki, kam ir
mazinatas fiziskas, manu vai garigas spéjas vai trukst pieredzes
un zinadanu, ja tiem tiek nodroSinata uzraudziba vai ir sniegtas
instrukcijas par ierices drosu lietoSanu un tie saprot iespéjamas
briesmas. Bérni nedrikst ar ierici spéléties. Bérni nedrikst veikt ierices
tirisanu un apkopi, ja vien pieaugusais nenodro$ina uzraudzibu.
Nodrosiniet, ka baro3anas vadu vai pagarinataju darbibas laika
nevar nejausi izraut no rozetes.
lerices parvietoSanai izmantojiet rokturi.

Do not immerse in water! - Neiegremdét udeni!
Bridinajums: Lai nepielautu parkar$anu, neaizsedziet ventilatoru.
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BRIESMAS BERNIEM: Bérni nedrikst spéléties ar iepakojuma
materialu. Nelaujiet bérniem spéléties ar
plastmasas maisiem. Nosmak3sanas risks.

FT 23a uzstadi$ana - skat. att.

1. Atskravéjiet aizmuguréjo restu piestiprinasanas uzgriezni (3), griezot to pretéji pulkstenraditaja virzienam.
2. Novietojiet aizmuguréjas restes (4) pie motora parsega (6) ar rokturi augsup. Parliecinieties, ka motora
parsega tapas ir pienacigi ievietotas restu caurumos.

Ciesi pieskravéjiet aizmuguréjo restu uzgriezni (3), griezot to pulkstenraditaja virziena.

Nonemiet plastmasas aizsargu no motora varpstas (5).

Uzlieciet propelleru (2) uz motora varpstas (5), uzmanigi uzbidot to uz motora varpstas tapas.
Piestipriniet priekséjas restes (1) pie aizmuguréjam restém (4).

Pagrieziet skavas restu ramjos un ciesi savienojiet restes.

FT 30a/FT 40a uzstadisana - skat. att.

1. Atskravéjiet uzgriezni, kas savieno propelleru (2) ar motora (6) varpstu, gireZzot to pulkstenraditaja
virziena.

2. Turpiniet, atskravéjot uzgriezni, ar ko piestiprinatas aizmuguréjas restes (4), griezot to pretéji
pulkstenraditaja virzienam.

3. Novietojiet aizmuguréjas restes (5) pie motora parsega (7) ar rokturi augsup. Parliecinieties, ka motora

parsega tapas ir pienacigi ievietotas restu caurumos.

Ciesi pieskravéjiet aizmuguréjo restu (4) uzgriezni pie motora, griezot to pulkstenraditaja virziena.

Nonemiet plastmasas aizsargu no motora varpstas (6).

Uzlieciet propelleru (3) uz motora varpstas (6), uzmanigi uzbidot to uz motora varpstas tapas.

Ciesi pieskravéjiet propellera (2) uzgriezni pie motora varpstas, griezot to pretéji pulkstenraditaja

virzienam, un ciesi pievelciet.

8. Piestipriniet priek$éjas restes (1) pie aizmuguréjam restém (5).

9. Pagrieziet skavas restu ramjos un ciesi savienojiet restes.

Nouvhw

No wu ks

Pamatnes uzstadisana

Ventilatoram ir pamatne (11), kas jauzstada pirms ventilatora pirmas lietosanas reizes. Pamatnei ir 4 skraves

(maza maisina, kas pieliméts pamatnes apaksa).

Nonemiet skravju maisinu, novietojiet pamatni uz pamatnes tapam, un fikséjiet to. Parliecinieties, ka ventilators m
ir fikséjies uz pamatnes, un ieskravéjiet 4 skrives caurumos pamatnes vida. Nepievelciet skrives parak ciesi.

PARKARSANAS AIZSARDZIBA

Parkarsanas aizsardziba iedarbojas automatiski ierices parslodzes gadijuma. Ventilators automatiski izslédzas.
Sada gadijuma sazinieties ar profesionalu apkopes centru.

LIETOSANA

Ventilatoram FT 30a/FT 40a ir 3 atrumi; ventilatoram 23a ir 2 atrumi. Ta rotéjosa galva nodrosina plastosu
rotaciju. Tas ir kluss, patéré maz elektribas, ir uzticams un dross, vienlaikus nodrosinot efektivu gaisa cirkulaciju.

0 - Ventilators ir izslégts.

1 - Ventilators darbojas zema atruma.

2 - Ventilators darbojas augstaka atruma.

3 - Ventilators darbojas augstakaja atruma (tikai modelis FT 30a/FT 40a).

«  Ventilators darbibas laika var rotét.
- Laiventilatora galva rotétu, nospiediet lejup automatiskas rotacijas vadibas slédzi.
- Laiapturétu ventilatora galvas rotaciju, pavelciet augSup automatiskas rotacijas vadibas slédzi.
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Ventilatora galvu var pacelt vai nolaist. Atskravéjiet valigak vertikalas regulésanas uzgriezni, iestatiet
vélamo ventilatora lenki, un atkal pievelciet uzgriezni.

TIRISANA UN APKOPE

1.
2.

3.
4.

Pirms tirisanas ventilatoru izslédziet un atvienojiet barosanas vadu no rozetes.

Tiriet ventilatora virsmu ar tiru un sausu dranu. Ja ventilators ir loti netirs, to var izjaukt, un atseviskas dalas
(iznemot barosanas vadu) var tirit ar dranu vai stkli, kas nedaudz samitrinats ar mazgasanas lidzekli. Péc
tam rdpigi nosusiniet visas dalas. Nodrosiniet, ka tirisanas laika motora neieklust ddens.

Ventilatoru izjaucot, darbojieties apgriezta montazas seciba.

Glabajiet ventilatoru sausa un tira bérniem nepieejama vieta.

Més iesakam saglabat iepakojumu ventilatora parvadasanai un glabasanai.

Sargajiet ierici no Gdens un augsta mitruma!
Neiegremdéjiet ventilatoru tdent!

Restu tirisanai jis varat izmantot puteklusicéju ar puteklu tiridanas uzgali.

TEHNISKA INFORMACIJA

FT 23a

Diametrs: 23 cm

Atrumu skaits: 2

Nominalais spriegums: 220-240 V~ 50 Hz
Nominala ieejas jauda: 21 W

Troksna limenis: 50,1 dB

FT 30a

Diametrs: 30 cm

Atrumu skaits: 3

Nominalais spriegums: 220-240 V~ 50Hz
Nominala ieejas jauda: 40 W

Troksna limenis: 54,3 dB

FT 40a

Diametrs: 40 cm

Atrumu skaits: 3

Nominalais spriegums: 220-240 V~ 50Hz
Nominala ieejas jauda: 50 W

Troksna limenis: 58,3 dB

ATBRIVOSANAS NO ATKRITUMIEM

letinamais papirs un kartons - nogadat parstrades punkta. lepakojuma folija, PE maisi, plastmasas dalas - iemest plastmasas
skirosanas konteineros.

ATBRIVOSANAS NO IERICEM KALPOSANAS LAIKA BEIGAS

Atbrivosanas no elektriska un elektroniska aprikojuma (attiecas uz ES dalibvalstim un citam Eiropas

valstim, kur ieviesta parstrades sistéma)

Noraditais simbols uz ierices vai iepakojuma nozimé, ka ierici nedrikst pievienot sadzives atkritumiem. Nododiet

ierici noraditaja elektriska un elektroniska aprikojuma parstrades punkta. Noveérsiet negativu ietekmi uz veselibu

un vidi, paripéjoties par ierices pareizu parstradi.

Parstrade palidz taupit dabas resursus. Lai sanemtu plasaku informaciju par 3is ierices parstradi, sazinieties ar [ ]
vietéjo atbildigo iestadi, sadzives atkritumu apstrades organizaciju vai veikalu, kur ierici iegadajaties. 08/05

Stierice atbilst ES direktivu prasibam par elektromagnétisko saderibu un elektrisko drosibu. c €

lespéjamas teksta un tehnisko parametru izmainas.
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